Un projet, maïs pas de loca 


Katimavik espère accueillir en janvier dix jeunes à Saint-Boniface pour leur faire goûter au travail dans un milieu 
francophone minoritaire. Le hic ? organisme n’a toujours pas de local pour les abriter 


Daniel BAHUAUD 


( ; haque année, plus de 1 000 

jeunes Canadiens âgés de 

17 à 21 ans participent à 
Katimavik, un programme leur 
permettant d'acquérir de l'expérience 
de travail à la grandeur du pays. Et 
pour la première fois, dès janvier 
2001, l'organisme à but non-lucratif 
compte mettre sur pied un projet de 
langue française au Manitoba. Mais 
pour le mener à bien, il doit d'abord 
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Coup d'œil national 


louer un local à Saint-Boniface. 


Le directeur adjoint régional de 
Katimavik, Patton MacLean, était à 
Saint-Boniface le 23 novembre pour 
discuter des modalités du projet 
avec plusieurs organismes franco- 
phones intéressés à y participer. Il a 
également pris le temps de 
poursuivre sa recherche d'un local 
adéquat. « C'est un moyen défi, 
lance-t-il. Avant même de parler du 
projet, il faut répondre aux besoins 
fondamentaux de la dizaine de 
jeunes qui seront de passage à 
Winnipeg du 10 janvier au 8 août. 
Il nous faut un local assez grand, 
ayant au moins quatre chambres et 
de deux salles de toilette, ce qui 
n'est pas facile à dénicher dans le 
temps qui nous reste. » 


Patton MacLean souligne que si 
Katimavik n'arrive pas à louer un 
local à Saint-Boniface, le projet risque 
d'avoir moins d'impact sur les jeunes 
participants. « Parce qu'il s'agit du 
premier projet du genre à se dérouler 
en français au Manitoba, nous 
aimerions maximiser le contact 
qu'aura nos jeunes avec cette langue, 
explique-t-il. Un de nos buts est de 
faire connaître et comprendre aux 


jeunes anglophones l'expérience de 
la vie minoritaire. Nous ne voulons 
pas diluer l'impact de cet 
apprentissage. » 


Entre-temps, les négociations 
avec les organismes francophones 
vont bon train. « Katimavik est 
toujours en train de déterminer qui 
seront ses partenaires, mentionne 
Patton MacLean. J'ai déjà rencontré 
des représentants du Conseil 
jeunesse provincial, du Festival du 
Voyageur, du Réseau commu- 
nautaire, d'Envol FM, du Conseil 
des aînés de Saint-Boniface et de 
Saint-Vital, de l'Hôpital général 
Saint-Boniface, ainsi que de 
plusieurs écoles françaises. Tous se 
disent très enthousiasmés de 
pouvoir accueillir nos jeunes, et ont 
des idées très concrètes et 
réalisables quant au genre de travail 
qu'ils leur proposeront. Une fois 
qu'on aura trouvé notre local, ce 
sera un projet des plus 
intéréssants. » 


Toute personne ou organisme 
voulant accueillir des jeunes sont 
priés de contacter le Conseil 


jeunesse provincial au 237-8947. nos jeunes avec le français. » 
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Patton MacLean : « Nous aimerions maximiser le contact qu’aura 


relève francophone... 


En collaboration avec la Division scolaire franco-manitobaine, 
La Liberté vous présente les classes de maternelle de nos écoles francophones. 
Au cours des prochaines semaines, découvrez 
avec nous qui seront les acteurs de demain. Cette semaine, 


nous vous présentons les élèves de la maternelle de 


L'ÉCOLE SAINTÉE-LAGAATHE. 


(De gauche à droite) 


Roseline Gagnon (enseignante), Matthew Hadley, Dylana 
Barnabé, Eric Gagnon, Justin Everhardus, Réjean Courcelles, 
Roméo Bérard, Colton Crew et Ashton Robert. 
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ACTUEL 


Éd HCorrA 


Une victoire à la Pyrrhus 


9 est avec 
étonnement que les 
Canadiens ont 


appris la nouvelle, le 27 
novembre, que le Parti libéral 
de Jean Chrétien a réussi à se 
dénicher un troisième 
gouvernement fortement 
majoritaire. 


Selon les sondages et les 
médias, sans parler des 
opinions de 
monsieur et de 
madame Tout le : 
Monde, tout portait | 
à croire que les #M 
libéraux formeraient 
le prochain À 
gouvernement, mais #4 
faiblement 
majoritaire ou 
même minoritaire. 


Pour les Libéraux, il s’agit, 
bien entendu, d’une victoire 
écrasante. « L'homme d’hier » 
tant avili durant la campagne 
électorale par les médias et les 
leaders des autres partis 
politiques, a prouvé, une fois 
pour toute, que ce n’est pas 
un hasard qu’il soit premier 
ministre. Son expérience et 
son savoir-faire lui auront 
valu une douzième victoire 
comme député et lui auront 
permis de surmonter plus 
d’une attaque personnelle. 


Dans l’Ouest, les Franco- 
Manitobains peuvent se dire 
heureux des résultats. Bien 
que les résidants de la 
circonscription de Provencher 
aient perdu un allié important 
en la personne de David 
lftody, le parti qui supporte le 
plus leurs projets de 
développement culturel, 
économique et 
communautaire détient plus 
de 170 sièges à la Chambre’ 
des communes. Et depuis le 
départ de Lloyd Axworthy, 
l’un des députés libéraux les 
plus expérimentés de l'Ouest 
est Ronald Duhamel, un des 
nôtres. Pas mauvais ! 


Pourtant, si les Franco- 
Manitobains peuvent se 
permettre un soupir de 
soulagement collectif, cela ne 
veut pas pour autant dire que 
la victoire de Jean Chrétien a 
été des plus décisives. Bien au 


contraire, il s’agit d’une 
victoire à la Pyrrhus. Ilest 
déplorable que le 
gouvernement puisse à peine 
affirmer qu'il a des 
représentants de toutes les 
régions du pays. En outre, les 
partis dotés de politiques 
nationales peuvent à peine 
obtenir un statut de parti 
officiel. 


En effet, le pays 
n'arrive toujours pas 
à se défragmenter. 
._ Nous vivons 
| l’époque du chacun 

| pour soi. Le Bloc 
québécois réussi 
encore à envoyer 
trop de députés à 
Ottawa et l'Alliance 


par Daniel BAHUAUD canadienne, bien que 


frustrée dans ses 
aspirations nationales, forme 
néanmoins l'opposition 
officielle. La présence de ces 
deux partis régionaux ne peut 
que nuire à la solution de nos 
défis économiques, sociaux et 
culturels. Bien au contraire, 
elle ne fera que contribuer à 
l’impasse dans laquelle se 
trouve le Canada depuis la 
défaite écrasante, voire 
surréaliste, du gouvernement 
Mulroney. Pour avancer des 
solutions nationales, il faut de 
la concorde, et non de la 
zizanie. 

Compte tenu du climat 
politique actuel, il incombe 
donc au gouvernement 
Chrétien de bien utiliser son 
nouveau mandat et son 
importante majorité pour 
avancer des politiques 
nationales qui répondront 
aux besoins de tous les 
Canadiens, qu’ils soient 
Québécois ou agriculteurs 
des Prairies. Jean Chrétien se 
doit de protéger l'intégrité des 
programmes sociaux tant 
chéris des Canadiens. Il se 
doit aussi de protéger les 
minorités francophones et 
anglophone en dépits des 
esprits plus bornés qui 
clament l’intolérance. Bref, il 
se doit de faire avancer une 
vision pan-canadienne. || l’a 
gagné son pari. Il l’a obtenue, 
sa majorité. Qu'il s’en sert, 
avant qu’il ne soit trop tard. 


Des réponses à toutes vos questions 
sans sollicitation. 
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Pour Noël, offrez 
La Liberté 
en cadeau et | 
recevez cette superbe 
tasse thermos, 
gracieuseté 
du journal. 


à N'hésitez pas be 


CADEAU OFFERT PAR : 


brosse. amis, 
vos collègues, 


MODE DE PAIEMENT : 
© chèque ou mandat-poste 


A Visa votre parenté 


Q Master Card 


| N° de carte: et soyez assuré de 


leur faire plaisir ! 


| Écrivez votre chèque ou mandat-poste au nom de La Liberté 


Adressez votre enveloppe à : 


La Liberté 
C.P, 190 
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SAINT-BONIFACE 


La biblio se refait une beauté 


Si vous pr/voyer emprunter des livres ou du matériel de la bibliothèque de Saint-Boniface pour la période des Fêtes, 


Daniel BAHUAUD 


a bibliothèque 
municipale de Saint- 
Boniface, située à l'angle 


de l'avenue Taché et du 
boulevard Provencher, sera 
fermée du 11 au 29 décembre 
inclusivement afin de compléter 
deux projets d'aménagement. 


Dans un premier temps, la Ville 
de Winnipeg remplacera le 
comptoir du prêt au rez-de- 
chaussée, à l'entrée de la 
bibliothèque. Cette réfection, dont 
le coût se chiffre à 16 000 $, a 


pour but de créer un espace de 
travail plus confortable et mieux 
éclairé pour le personnel de la 
bibliothèque. Elle vise également à 
éliminer les conditions menant au 
syndrome de tension répétée chez 
les employés. 


Ensuite, on remplacera les 
tapis, vieux de 15 ans, tant au rez- 
de-chaussée qu'au premier étage. 
L'aménagement coûtera 36 000 $. 


« L'idée était de compléter les 
travaux en même temps pour ne 
pas avoir à fermer deux fois la 
bibliothèque et incommoder 
davantage notre clientèle, explique 


Villa Youville inc. 


20 


à une cérémonie d nauquralion 
des avaux pour 


Villa Youville inc. 


Jainte- Anne fi Manitoba v/ 


Date : 


Feure : 134 30 


Le vendredi ® décembre 2000 


Gndroit : Jalon. Marquerite 4 ouville 


2 
270, avenue Centrale 


Jante Anne [ Manitoba) 


Au Plaisir de vous y voir !/ 


le coordonnateur des services en 
français, Bruno LeGal. Au fait, 
nous sommes très conscients que 
cette fermeture ne fera pas le 
bonheur de tous les francophones, 
mais nous leur rappelons que la 
succursale du Parc Windsor (950, 
chemin Cottonwood) et les deux 
bibliothèques de Saint-Vital (6, 
avenue Fermor et 1168, rue 
Dakota) ont des livres et du 
matériel français. C'est d’ailleurs à 
la bibliothèque de l'avenue Fermor 
que nous acheminerons les livres 
que nos clients auront réservé. » 


Le dépôt des livres, quant à lui, 
sera toujours possible à Saint- 
Boniface, puisque le guichet 
extérieur de la bibliothèque 
demeurera ouvert. On peut 
renouveler les emprunts à toute 
succursale, par téléphone a 


veuillez le faire très bientôt car elle fermera ses portes le 11 décembre et jusqu'au 29 décembre au moins. 


Archives La Liberté 


Bruno LeGal : « L'idée était de compléter les travaux en même 
temps pour ne pas avoir à fermer deux fois la bibliothèque et 
incommoder davantage notre clientèle. » 


SÉCURITÉ ROUTIÈRE 


Nez rouge prend les rênes 


Sandra POIRIER 


s 


compter du ler 
décembre, les fétards 
qui prendront un petit 


verre de trop au cours d'un 
« party » de Noël ou durant le 
temps des Fêtes pourront 
utiliser les services de retour à 
la maison offerts par le 
programme Opération Nez 
Rouge. 


y 
SY | 
9 un canada branché 


VolNet aide les groupes sans but 
lucratif à accéder à l'Internet! 


Offre 


# Un ordinateur (couverture financière jusqu'à un minimum de 50% 
du coût total ou un maximum de 500 $.) 

# Service Internet sans frais pour un an. 

= Apprentissage gratuit de base à l'ordinateur et à l'Internet 


Pour connaître les critères d'admissibilité et pour 
obtenir de plus amples renseignements, contactez : 


Mariette DeGagné 


2000 Plus Personalised Computer Training 
114 - 383 Provencher, Winnipeg, MB R2H 0G9 
Téléphone : 231-7068 ou Interurbain 1-866-231-7068 


Télécopieur : 237-6158 


Courriel : training@2000pluspct.com 


Ou visitez notre site Web www.volnet.org 


Profitez de cette opportunité pour vous brancher. 
Faites vite car le nombre de demandes est limité! 


E+i du Canada of Canada 


Canada 


= 


Rd. 
COMUNAUTORE 


ren 


Financer par le programme VolNet d'Industrie Canada. 
VolNet fait partie de la strategie Un Canada branché du gouvernement du Canada qui vise à faire du Canada le pays le plus branché. 


S F M 


Dress 


LA SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE 


PIUS 


PERSONALISED COMPUTE À RAINING 


Dispensé à Winnipeg pour une 
sixième année consécutive, ce 
programme veut notamment 
contrer le nombre de conducteurs 
ayant les facultés affaiblies sur les 
routes. La Société d'assurance 
publique du Manitoba en 
collaboration avec le Manta Swim 
Club en assure la gestion. 


« Bien que les services de retour 
à la maison soient gratuits, on 
suggère aux utilisateurs d'offrir un 
don monétaire, indique le 
spécialiste en sécurité routière, 
Kevin Young. Ces dons sont remis 
au club de natation Manta. » 


À Winnipeg, le service de 
retour à la maison sera disponible 
les vendredis et samedis des deux 
premières semaines de décembre 
soient les ler et 2 décembre ainsi 


Marie-Claire Sabourin 
© À Votre Santé 


composez le 475-7683 
914, avenue Corydonw 


à Wuwipeg 
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que les 8 et 9 décembre. Lors de la 
troisième semaine, le service 
d'accompagnement sera offert à 
compter du jeudi, soit du 14 au 
16 décembre. Les services 
reprendront le 18 décembre pour 
se poursuivre jusqu'au 23 
décembre et reprendront le 29 
jusqu’au 31 décembre. Les fêtards 
peuvent être reconduits à même 
leur voiture de 21hà3hen 
téléphonant le 947-NOSE (6679). 


Si vous êtes âgées de 18 ans et 
plus et êtes intéressés à faire du 
bénévolat pour Opération Nez 
Rouge, contactez Loreen 
Hamilton au 957-5071 ou au 941- 
9470. 


L'an dernier, 1 500 Winnipegois 
ont utilisé les services d'Opération 
Nez Rouge. 


GAGNANT(E)S 
DU TIRAGE 
de l'Association 
des résidants, 
Place Des Meurons, 
qui a eu lieu 
le 19 novembre 
à 16h, sont : 


1 prix + 100 $ 
N°0542 T.Carrière 


2° prix + 50 $ 
N° 1071 T.Griffith 


3° prix + 25 $ 
N° 1853  J.Kucinic 


4 prix. 25$ 
N° 2784 J.C. Jones 
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ACTUEL 


SAINT-BONIFACE 


« Ça me fait chaud au cœur ! » 


Ronald Duhamel a répéter son exploit de 1997 en récoltant plus de 50 % des voix alors qu'il y avait quatre candidats 
inscrits dans la circonscription de Saint-Boniface. Le député a été mordant à l'endroit 


Erick THÉBERGE 


our la quatrième fois 
d'affilée, Ronald 
Duhamel représentera la 
circonscription de Saint- 
Boniface à la Chambre des 
communes. Lors de l'élection 
du 27 novembre, il a largement 
devancé ses adversaires, comme 
il l'avait fait en 1997, en 


récoltant un peu plus de 50 %' 


des voix. Toutefois, en début de 
soirée, le député sortant de 
Saint-Boniface semblait 
nerveux. 


« On est jamais certain de 
gagner le soir des élections », lance 
Ronald Duhamel. À 21 h 20, ses 
organisateurs l'ont proclamé élu, 
soit une vingtaine de minutes 
après que la Société Radio-Canada 
ait annoncé que les libéraux 
allaient former le prochain 
gouvernement. 


Ronald Duhamel attribue sa 
victoire au fait qu'il a prôné, tout 
au long de la campagne, les 
valeurs canadiennes auxquelles il 
croit. « La majorité des gens de la 


Commission de la fonction publique 
du Canada 


circonscription ont voté en faveur 
d'un pays bilingue, multiculturel 
et ouvert sur le monde, déclare-t- 
il. En ce sens, Saint-Boniface 
reflète ce Canada que plusieurs 
d'entre nous avons bâti, à notre 
façon. Je crois que j'ai projeté une 
image d’une personne sincère, 
honnête et intègre. » 


Ronald Duhamel a été cinglant 
à l'endroit de la candidate 
allianciste, Joyce Chilton. Cette 
dernière a déclaré, en campagne 
électorale, que les sommes 
d'argent investie dans des 
événements soutenant la 
francophonie, comme le Festival 
du Voyageur ou les 12 millions $ 
versés aux Jeux de la 
Francophonie, étaient du 
gaspillage. « Elle a été méchante et 
insultante à l'égard des 
francophones, mais aussi à l'égard 
des autres minorités, entre autres 
les autochtones et les métis, 
souligne-t-il. Je suis bien content 
de l'avoir battu. » 


Sur le plan national, il s'est dit 
soulagé que l'Alliance canadienne 
n’ait pas atteint ses objectifs. « Ça 
me fait chaud au cœur, affirme-t- 


of Canada 


de la candidate allianciste Joyce Chilton. 


Ronald Duhamel a été élu pour un quatrième mandat d'affilée. 


il. Je ne vois pas l'Alliance 
gouverner le Canada tel qu'il est 
actuellement, c'est-à-dire 
multiculturel et respectueux de la 


Public Service Commission 


DES PERSPECTIVES D'EMPLOI 


aussi variées que notre pays pour les étudiantes et étudiants au 
sein du gouvernement du Canada. 


Si vous recherchez un emploi à temps plein, à temps partiel, de durée déterminée ou pour étudiant, qui 


soit à la fois stimulant et enrichissant, la fonction publique du Canada est là pour vous. 


Figurant parmi les plus importants employeurs au Canada, la fonction publique fédérale offre des possibi- 


lités aussi hétérogènes que le pays lui-même. Des affectations motivantes, l'apprentissage continu, la 


formation en cours d'emploi, l'avancement professionnel et une gamme complète d'avantages sociaux : 


tout se combine pour faire de la fonction publique du Canada un lieu de travail de premier choix. 


Programme fédéral d'expérience de travail étudiant (PFETÉ) 


Etes-vous au secondaire, au collège ou à l'université? Sachez que l'expérience est un atout, que vous pouvez 


obtenir par le biais de notre Programme fédéral d'expérience de travail étudiant, le principal moyen par 


lequel les ministères et organismes fédéraux recrutent des étudiants pour des emplois temporaires. 


Campagne de recrutement postsecondaire (RP) 


Ëtes-vous sur le point d'obtenir votre diplôme collégial ou universitaire? Notre campagne de recrutement 


ostsecondaire offre plus de débouchés que vous ne pouvez l'imaginer pour quiconque entend poursuivre 
F l 


une carrière au sein de la fonction publique fédérale. Explorez les multiples possibilités! 


’ les perspectives offertes, veuillez visitef notre site Web à l'adresse 
Pour de plus amples renseignements sur les perspectives offertes, veuillez visiter notre site Web à l'adresse ci- 


dessous ou appeler le service Accès 1-2-3 d'InfoTel, notre ligne d'information sur les emplois, au (204) 984-4636 


Les personnes atteintes de déficiences auditives peuvent composer le numéro (204) 983-6066 


À titre d'employeur souscrivant au principe d'équité en matière d'emploi, le gouvernement du Canada invite 


toutes les femmes et tous les hommes qualifiés, y compris les peuples autochtones, les personnes handicapées et 


les membres des minorités visibles, à poser leur candidature aux postes annoncés 


emMplois.ec.ca 


Canada 
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tolérance. » 


Selon Ronald Duhamel, la 
défaite du candidat libéral de la 
circonscription de Provencher, 
David Ifrody, laisse un vide rural 
dans la députation libérale de 
l'Ouest. « C'est très décevant, dit- 
il. David a toujours travaillé fort 
pour ses électeurs. Il a été un 


photo: Érick Théberge 


acteur important pour les régions 
rurales au sein du caucus libéral. 
Mais les électeurs ont choisi un 
député allianciste de l'extérieur de 
la circonscription. Je m'attends à 
ce que le député élu, Vic Toews, 
respecte les francophones et qu'il 
soit là pour tout le monde, comme 
je le ferai moi-même pour les 
contribuables de Saint-Boniface. » 


Un plus grand choix. Plus d'options. 


En vente maintenant. 


Les Nouvelles Obligations d'épargne du Canada vous proposent un plus grand choix et 
plus d'options qu'auparavant. Et c'est le moment ou jamais d'en acheter. Comme toujours, 
elles sont idéales pour faire fructifier votre épargne à l'abri des risques. Avec les Nouvelles 

Obligations d'épargne du Canada, vous partez toujours du bon pied. 


+ Obligation d'épargne du Canada traditionnelle 


+ Obligation à prime du Canada, un nouveau 
produit à intérêt plus élevé 


* Options REER et FERR sans frais 


+ Nouvelles émissions d'obligations en vente 


mensuellement sur une période de six mois 


* Titres offerts en diverses coupures à partir 


de 100 $ seulement 


+ Aucuns frais 


La nouvelle Obligation à prime du Canada 
est encaissable une fois l'an à la date 
anniversaire de l'émission et durant les 
30 jours suivants. L'Obligation d'épargne du 
Canada traditionnelle, toujours aussi souple, 
est encaissable en tout temps. Avec l'option 
REER sans frais, vous profiterez de toute la 
sécurité des Nouvelles Obligations d'épargne 
du Canada en plus des avantages d'un 


REER. 


Les deux types d'obligations sont garantis à 
100 % par le gouvernement du Canada, ne 
comportent absolument aucuns frais, et sont 
facilement disponibles à l'achat dans votre 


institution bancaire ou financière. 


Pour tout complément d'information, consultez notre 
site Web à www.oec.gc.ca ou composez le 1 800 575-5151. 
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Petit papa Voisine 


Roch Voisine promet au public 
réuni le 3 décembre au théâtre 
Pantages à Winnipeg 
un spectacle de Noël bilingue 
des plus énergiques. 

Daniel BAHUAUD 


es férus de Roch Voisine 

recevront cette année 

plus d'un cadeau de Noël 
de leur musicien préféré. Non 
seulement le chansonnier 
francophone entame-t-il 
présentement une tournée pan- 
canadienne, mais il lance 
également deux disques de 
Noël, intitulés respectivement 
L'album de Noël et Christmas Is 
Calling. De quoi répondre à 
tous les goûts ! 


Mais attention ! L'auteur- 
compositeur-interprête est le 
premier à souligner qu'il s’agit 
tout autant d’un cadeau qu'il se 
fait à lui-même qu’à son public. 
« Noël me permet de revivre de 
beaux souvenirs de mon enfance à 
Saint-Basil au Nouveau- 
Brunswick, explique-t-il. Pour 


Dans l'article Polarités en 
harmonie, publié dans l'édition 
du 24 au 30 novembre de La 
Liberté,nous avons commis 
une erreur en relatant les faits 
émis par Edith Lepage Crête, 
qui expliquait comment «elle 
était restée impressionnée par 
les œuvres de sculpture, de 
photographie et de peinture 
choisies par les auteurs (pour 
l'exposition au CCFM) ». Edith 
Lepage Crête nous décrivait 
l'atelier d'Andrew Giffin sur la 
rue Desmeurons et non 
l'exposition du CCFM qui ne 
contient que des peintures 
des deux artistes. Toutes nos 
excuses. 


MAT « 


om À, 10, we" 
Photo : Gracieuseté André Panneton 


Roch Voisine : « Les chansons de Noël rappellent la messe de minuit, le réveillon et les bonnes jasettes 
avec les parents et grand-parents. » 


moi, c'est un temps agréable, où 
l'on fait de belles retrouvailles avec 
la famille et les amis. Les chansons 
de Noël rappellent la messe de 
minuit, le réveillon et les bonnes 
jasettes avec les parents et grand- 
parents. » 


Pour son spectacle, Roch 
Voisine a voulu recréer l'intimité 
et l'énergie du temps des Fêtes. 
« Il y a deux parties au spectacle, 
souligne-t-il. D'abord, je me 
présente seul sur la scène et 
j'entonne sur guitare sèche 
quelques chants plus 
traditionnels, tout en pigeant 
également dans mon répertoire de 
ballades. Ensuite, c'est lvrai show 
qui commence. Je crois qu’on 
s'amusera bien ensemble, le public 
et les musiciens. Je raconterai des 
anecdotes et des souvenirs de 
Noël, et j'espère que les gens 
pourront s'y reconnaître. Et, bien 
sûr, il y aura quelques surprises. » 


Pour Roch Voisine, certaines 
chansons françaises et anglaises 
sont intimement liées à Noël. Les 
cantiques traditionnels Sainte Nuit 
et Minuit Chrétiens lui rappellent 
de beaux souvenirs. Or, le 
musicien estime que 23 décembre 
de Beau Dommage et Marie-Noël 
de Robert Charlebois en font 
autant. Il en est de même du côté 
anglophone, où les vieux tubes de 
Bing Crosby (White Christmas) et 
Nat King Cole (Christmas Song) 
côtoient Blue Christmas d'Elvis 
Presley et Happy Christmas de 
John Lennon. « Les chansons 
contemporaines changent pas mal 
la couleur de la soirée et des 
albums, souligne-t-il. Je crois 
d’ailleurs qu’elles font partie de 
notre expérience collective. J'ai 36 
ans, et les Beatles font autant 
partie de mon vocabulaire musical 
que les cantiques et les reels de 
Noël d'autrefois. » 


C'est en effet la teneur plus 
contemporaine de sa musique de 
Noël qui, au dire du musicien, 
distingue son spectacle et ses 
albums de ceux: de ses 
prédécesseurs. « Le public ne 
devrait pas s'attendre aux 
clochettes, à l'orgue et aux 
chorales d'enfants, même lorsque 
j'interprète des airs plus 
traditionnels, dit-il. On a tellement 
entendu des albums bourrés de 
tels clichés. C'est sûr qu'un album 
de Noël sert d’abord de musique 
de fond à l'échange des cadeaux et 
au party. Mais on peut en produire 
un qui est d'intérêt musical, qui a 
de l'énergie et qui donne le goût à 


‘la fête. » 


Le concert de Noël de Roch 
Voisine aura lieu le 3 décembre au 
théâtre Pantages à Winnipeg. 
Billets disponibles chez 
Ticketmaster (780-3333). Coût : 
45 $ et 60 $. 


à SOIR, VENDREDI ÎF DÉCEMBRE AU CANOT à 20 h 


Les JAUN ES AVEC JEAN FONTAINE, DoNALD LEGAL, NATALIE LABOSSIÈRE, JEAN-MARC LAFOND, MATHIEU RÉMILLARD ET MARIE-CLAUDE PERREAULT 


rencontrent 


Les BLEUS AVEC MICHEL Roy, JÉRÉMIE GossELIN, HUGUE-TTE GRENIER, FAYÇAL ARouS, PHILIPPE HABECK Et MARIE-ÉLAINE “Envoi 41” MoNE-TrE 


768, avenue Taché : Billets à la porte : 5 $, ou 3 $ pour étudiants avec preuve d'identité. 


EN PES Se, CRC: 
LIRAI Commanditaires : AARERTÉ 01e EN 


Partenaire officiel : Festival duVoyageur Une produc 


LA LIBERTÉ DU, 1,AU 7 DÉCEMBRE 2000,, LA LIBERTÉ LOJSIRS. 


: Une bonne plume 


Éric Gaudet propose une exposition semi-abstraite originale où cohabite l'ange, la rose et dans laquelle la chance se 
traduit par le chiffre sept, omniprésent dans ses œuvres. 


Érick THÉBERGE 


criginaire de 


fois, du 28 novembre au 22 
décembre, ses œuvres à la galerie 
d'art Manawaka de Neepawa. Le 
vernissage de l'exposition, intitulé 


le 2 décembre à la galerie d'art. 


Éric Gaudet utilise une 


technique simple. « J'utilise une 
plume à encre, dit-il. À la fin de la 


LA HIBEREÉ, LOISIRS 


rtiste 
Somerset, Éric Gaudet 
exposera pour la première 


ASSEMBLÉE 


* Réunion annuelle du Service de conseiller le 6 
décembre à 17 h au 844, promenade Autumnwood. 
Un vin et fromage suivra l'assemblée. 


ATELIER ET CROISSANCE 
PERSONNELLE 


$ Le conseil consultatif des femmes du 
Manitoba organise le 6 décembre à 7 h 30 au 
palais législatif une cérémonie pour commémorer la 
tuerie du 6 décembre 1989 à la Polytechnique de 
Montréal et démontrer un appui à la cause des 
femmes victimes de violence. Suivra un déjeuner 
dans la salle 255 du palais. Tous sont les bienvenus. 
Réservez en téléphonant au 945-6281. N'oubliéz 
pas d'apporter un jouet non emballé qui sera offert 
à un enfant qui passera Noël dans un refuge avec 


sa mère. 
CONCOURS 


S$ Avis aux écoles françaises et d'immersion : 
l’Association canadienne pour les Nations Unies 
tient son concours oratoire annuel le 8 mars 2001 
(date limite d'inscription : fin janvier 2001) dans le 
but de promouvoir l’art oratoire et une meilléure 
compréhension du rôle des Nations Unies. Ouvert 
aux élèves de la 5e année au secondaire 4 de 
toutes les écoles du Manitoba. Info : Aurise au 257- 


0071. 
RECHERCHÉ 


& Le Festival du Voyageur recherche des 
bénévoles bilingues pour gérer l'entrée au Parc du 
Voyageur du 9 au 18 février. Un minimum de 12 
heures est exigé. Pour info, contactez Noël Joyal au 
237-7692, poste 239, 


BRANDON 


& Le comité culturel Franc-Ouest organise tous 
les samedis à 10 h 30 un déjeuner-causerie en 
français au Chicken Delight (1112, avenue Rosser). 
Info : 728-4075. 


& Le comité culturel de Franc-Ouest tient son 
souper de Noël le 9 décembre à 18 h 30 à la salle 
de l’église Sainte Augustine. Nourriture, danse et 
cadeaux sont prévus à l'horaire de la soirée. Coûts : 
15 $ par personne ou 10 $ pour les membres. Pour 
info ou pour obtenir une carte de membre au coût 
de 5 $, contactez Jean-Paul Lebel au 726-0373. 


ÎLE-DES-CHÊNES 


& Prochaine messe animée par les adolescents et 
jeunes de la paroisse Notre-Dame-de-la- 
Miséricorde : le 3 décembre à 10 h 30. Info: 
Lorraine au 878-9098. 


NOTRE-DAME-DE-LOURDES 


Seventh Dimension Artwork, aura lieu 


LeBabillard 


LELELEELEEEEEEEELEEEEEEEEEEE TEE ET TEE EEE ENT EEE EE TELE ET EE TEE EE TEE TETE EEE ET TE TEE EEE TE TITI TITI ITIITII ET 


Vous voulez faire la promotion d'un thé-rencontre, d'une vente bric-à-brac, d'une fête com- 


& Le Comité culturel de Lourdes présente le 3 
décembre à 19 h 30 à l’église un programme de 
spiritualité avec Wilbert Chancy, baryton, 
accompagné au piano de Renée de Moissac. Aussi 
à l'horaire, quelques chants d'Ave Maria et chants 
folkloriques d'Haïti. Offrande libre. 


GAINT-BONIFACE 


& Grande vente de livres en français jusqu'au 3 
décembre à la Bibliothèque de Saint-Boniface, 
Info : 986-4330. 


& Le Conseil Jeunesse provincial vous invite pour 
une deuxième année consécutive à la Guignolée le 
16 décembre à 18 h 30. Le départ s'effectue à 
partir du Rendez-vous (768, rue Tâché). Activités 
pour toute la famille à compter de 15 h 30 au Fort 
Gibraltar. Suivra un souper à 17 h 30. Coût 2 $ pour 
un repas. N'oubliez pas d'apporter une denrée non 
périssable ! Info : Philippe au 237-8947. 


SAINT-MALO 


S L'École catholique d'évangélisation organise 
des camps d'hiver de fin de semaine pour aider à 
faire grandir la foi chez les jeunes. Les camps en 
français auront lieu du 15 au 17 décembre pour les 
8 à 10 ans, du 12 au 14 janvier pour les 11 et 12 
ans et du 2 au 4 février pour les 13 à 15 ans. Info : 
347-5396. 


SAINT-NORBERT 


& La Chorale des Intrépides présente son premier 
concert de Noël à l'église de Saint-Norbert le 3 
décembre à 14 h. La chorale des Petits Intrépides 
participera aussi à ce spectacle organisé en 
collaboration avec le comité de l'Orgue de Saint- 
Norbert. Billets : 10 $ pour les adultes et 5 $ pour 
les jeunes de 12 ans et moins, téléphonez à la 
paroisse au 269-3240, 


$ Les Chevaliers de Colomb organisent chaque 
premier dimanche de chaque mois un déjeuner 
paroissial. Le prochain aura lieu le 3 décembre 
immédiatement après la messe de 10 h 30 au 
sous-sol de l'église. 


SAINT-PIERRE-JOLYS 


& La chambre de commerce invite toutes les 
familles à un déjeuner aux crêpes avec le Père 
Noël le 3 décembre de 10 h à 13 h 30 au Centre 
récréatif, Info : 433-7104. 


SAINT-VITAL 


& La Chorale des Intrépides avec la participation 
des Petits Intrépides présente un concert de Noël à 
l'église Saint-Eugène le 3 décembre à 20 h. Billets : 
10 $ pour les adultes et 5 $ pour les jeunes de 12 
ans et moins en vente au CCFM au 233-8972. 


Sélection recueillie par Sandra POIRIER 


munautaire, d'une réunion annuelle ou de tout autre événement communautaire? C'est faci- 
le! Vous n'avez qu'à nous télécopier l'information au 204 231-1998 avant 17 h le lundi pré- 


cédant la date de parution en précisant «pour le Babillard», 
Li 


QU AU 7 DÉCEMBRE 2000 


LA:LIBERTÉ 


journée, je m'installe sur ma table et 


photo: Érick Théberge 


Éric Gaudet présente ses œuvres du 28 novembre au 22 décembre 


à Neepawa. 

mon esprit s'allie avec ma plume 
pour illustrer mes sentiments. Mes 
tableaux sont semi-abstraits et il y a 
beaucoup de place à l'interprétation. 
Tout dépend qui les regarde. » 


Éric Gaudet indique que le 
chiffre sept se retrouve dans 
presque tous ses tableaux. « J'aime 
le côté chanceux de ce chiffre », 
dit-il. L'ange et la rose habitent 
également l’œuvre, qui illustre 
aussi les éléments naturels, 
comme le vent, les champs de la 
prairie et les montagnes. Le 
tableau Freedom est éloquent. Un 
oiseau se libère d’une main qui 
s'ouvre vers le ciel. 


Pour l'exposition, l'artiste a 
choisi 44 œuvres parmi une 
centaine qu’il a dessinées au fil des 
ans. « Quand j'étais élève à l'école 
primaire, je griffonnais dans mes 


COMMANDITAIRES : 


CHOCOLATE AFFAIR + LA LIBERTE 


1G GUignolIée 


présentée par le Conseil jeunesse Provincial 
Le samedi 16 décembre 2000 
Le FORT-MIDABLE. 15 h 30 


Grands jeux pour TOUS et visite du vieux Fort Gibraltar ! 
N'oubliez pas vos toboggans | 


Le RÉGAL au RENDEZ-VOUS... 17 h 00 


Souper de Noël au Rendez-Vous | 
Amuseurs publiques, musique et d'la bonne bouffe ! 
(2 $ par souper) 


La GUIGNOLÉE.. 18 h 30 


On vous invite à chanter et marcher dans les rues de 
Saint-Boniface Nord suivi d'un traîneau à chevaux attelés | 


SAMEDI D'RIRE.. 20 h 00 


Spectacle gratuit de musique et de comédie ! 


Mettant en vedette la LIM, la LISTE et les groupes 
KRAINK et SÉDUCTION SONIQUE | 


Prix d'entrée : une canne de conserve ou un don 


ZAC QUARTIER FRANÇAIS + CONSEIL JEUNESSE PROVINCIAL + RADIO-CANADA 
MANITOBA + CLUB SAINT-BONIFACE + SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE + LES ASSOCIÉS DU 
FORT GIBRALTAR + LE FESTIVAL DU VOYAGEUR + ALADDIN PIZZA e COLLÈGE UNIVERSITAIRE DE 


SAINT-BONIFACE + ENVOL 91 FM e CONSEIL DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE DES 
MUNICIPALITÉS BILINGUES DU MANITOBA e MOLLY'S MEAT PIES e RÉSEAU COMMUNAUTAIRE + 
DIVISION SCOLAIRE FRANCO-MANITOBAINE e PRODUCTIONS RIVARD + LE 100 NONS + THE 


cahiers de notes, raconte-t-il. À 
l'université, certains cours étaient 
ennuyeux. Pendant cette période, 
je me suis bien amélioré ! Au fil 
des années, j'en ai fait mon passe- 
temps. Une collègue de l’école 
secondaire de Neepawa, Judy 
Taylor, fait partie du comité de la 
galerie Manawaka. En 1999, elle a 
vu mes œuvres et elle s’est 
montrée intéressée à les exposer. » 


Professeur d'art industriel, Éric 
Gaudet enseigne à ses élèves les 
techniques du bois ouvré. « J'ai pu 
utiliser les outils d'ici pour 
fabriquer les cadre de mes œuvres, 
dit-il. Ça fait près d'une année que 
je prépare l'exposition. C'est la 
première fois que ma création sera 
présentée au grand public. Le 
vernissage arrive vite. Je suis très 
nerveux ! » 


ENCOUrAQEZ H0S 
annonceurs! 
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FESTIVAL DU VOYAGEUR 


Des billets pour Noël ? 


Des artistes d'un peu partout en Amérique feront danser et 
chanter les festivaliers qui participeront à la série-spectacles au 
Rendez-vous dans le cadre du Festival du Voyageur Ne tardez pas 
d'acheter vos billets car r la vente commence très bientôt. 


MUSIQUE 


6e 


Ÿ Le Mârdi Jazz présente Tracy K. le 5 décembre : Beni D. Quintet le 
12 décembre et Laurent Royle 19. Info : (233-8972) 


© Le Centre culturel franco-manitobain en collaboration avec le 100 Nons et 
CKSB présentent le 2 décembre à 21 h En Éclosion au Foyer du CCFM. 
Cette soirée met notamment en vedette Lianne Fournier, Ed Lamontagne, 
Caroline Simard et Ariane Jean. Coût : 2 $ par personne 


Ÿ L'ensemble choral de chambre Camerata présente Thus Angels Sang 
le 2 décembre à 20 h et le 3 décembre à 14 h à la Rotonde du Palais législatif 
Spectacle gratuit. Info : Michael Thompson au 897-3798. 


Ÿ L'Orchestre symphonique de Winnipeg présente le violoniste 

Martin Beaver les ler et 2 décembre à 20 h. Un superconcert familial, 

Mad About Mozart, aura lieu le 3 décembre à 14 h. L'OSW accueille 

l'interprète Anne Murray les 6 et 7 décembre à 20 h. The New Orleans 

Case seront également en spectacle avec l'OWS les 8 et 9 décembre 
à 20 h et le 10 décembre à 14 h à la salle du Centenaire. Info : 949-3999 


& Au West End le 15 décembre à 20 h lancement de deux disques 
compacts enregistrés par les deux Franco-Manitobaines Brigitte 
Sabourin et Marie-Claude McDonald accompagné d'un spectacle 
multimédia. Billets en vente au Conseil jeunesse provincial et au West End 
Cultural Center au coût de 8 $ à l'avance et 10 $ à la porte 


THÉÂTRE 


....eese 


Ÿ Manitoba Theatre Centre (174, avenue Market) présente The Complete 
Works of William Shakespeare de Adam Long, Daniel Singer et Jess 
Winfelds jusqu'au 16 décembre. Info : 956-1340 


Ÿ Prairie Theatre Exchange présente The Importance of Being Earnest 
d'Oscar Wilde jusqu'au 10 décembre. Billets entre 28 $ et 32 $ pour les 


adultes : de 20 $ à 22 $ pour les aînés et 18 $ pour les étudiants au 942- 
5483. 


CINÉMA 


+... 


© IMAX présente Cirque du Soleil, Journey of Man, Amazing 
Journey et Dolphins. Représentations à 13h, 15h, 19h et 21 h du lundi 
au vendredi et à 11h,13h,15h,17h,19het21hles samedis et 
dimanches. Billets 10,50 $ pour les adultes et 8,50 $ pour les jeunes de 12 
ans et moins. Info : 956-4629. 


Ô Au Planétarium, The Alien who Stole Christmas, Cosmic 


Perspectives et The Sky is Alive. Coût : 2,99 $ + TPS. Représentations 
et info : 956-2830. 


EXPOSITIONS 


Ÿ La Bibliothèque publique de Saint-Boniface présente les œuvres 
d'Adrienne Bouchard Langlois en trois volets. L'exposition Terre à 
terre, qui représente le premier volet, sera présentée jusqu'au 4 décembre. 


Ÿ Le Musée de Saint-Boniface présente l'exposition Rappel sur scène, 
historique du théâtre au Manitoba français. 


Ÿ Au Centre culturel franco-manitobain, voyez l'exposition d'Andrew 
Giffin et Milos Milidrag : Polarités harmonieuses jusqu'au 7 janvier. 


ENFANTS 


Ÿ Manitoba Theatre for Young People présente Peter Pan, de James 
Matthew Barrie adaptation de Gail Bowen, jusqu'au 24 décembre. Pour les 
enfants âgés de cinq ans et plus. Coût : 12 $ par personne. Info : 942-8808. 


PTS CRE PA RS PCR 


Sandra POIRIER 


es grands noms de la 
D chanson francophone 

seront au rendez-vous 
de la 32e édition du Festival du 
Voyageur. Pourquoi ne pas offrir 
une paire de billets à un être 
cher pour Noël ? La vente pour 
la série de spectacles présentés 
au Rendez-vous débute le 4 
décembre. Hâtez-vous ! 


Le chanteur québécois, Luc De 
Larochellière, entamera la série le 
10 février en offrant un spectacle 
intime. La formation franco- 
manitobaine Madrigal montera 
sur la scène pour la première 
partie du spectacle. Le coût des 
billets est de 18 $ par personne. 


Une soirée de chansons et 
danses traditionnelles aura lieu le 
11 février dans la salle du Rendez- 
vous. Le violoneux « par 
excellence » Calvin Vollrath fera 
assurément giguer plus d’une 
personne. Les personnes intéressées 
à assister à cette soirée canadienne- 
française doivent se procurer des 
billets au coût de 10 $ chacun. 


Connaissant une grande 
popularité, la soirée cajun revient 
le 15 février. Le groupe cajun 
franco-albertain, Fat Tuesday, 
dévoilera leurs talents en première 
partie après quoi la formation 


+ SV F 
Photos : Gracieuseté le Festival du Voyageur 


Kevin Parent et Luc De Larochellière monteront sur les planches de 
la scène du Rendez-vous lors de la série-spectacles dans le cadre 


du Festival du Voyageur. 


T'Mamou de la Louisiane fera 
danser plus d'un festivalier. Suivra 
le 16 février, la soirée celtique 
avec la formation Barra MacNeils. 
Le coût des billets pour assister à 
l’une ou l’autre de ces soirées est 
de 18 $ par personne. 


Pour clôturer la série-spectacles 
de la 32e édition du Festival du 
Voyageur, l'auteur compositeur 
gaspésien Kevin Parent montera sur 
la scène du Rendez-vous le 17 
février dans le cadre du grand 
spectacle. Le Franco-Manitobain 
Edmond Dufort assurera la première 
partie. Le coût des billets pour 
assister à ce spectacle est de 25 $. 


La 32e édition du Festival du 
Voyageur se mettra en branle le 9 
février et se poursuivra jusqu’au 18 
février. Le spectacle d'ouverture 
présenté gratuitement sur la scène 
extérieure située dans le parc du 
Voyageur mettra en vedette 
notamment le Québécois Luc De 
Larochellière, la Franco-Ontarienne 
Manon Séguin, l'Acadienne de 
Moncton Marie-Jo Thério et la 
formation fransaskoise Polly-Esther. 


Les personnes intéressées 
peuvent se procurer des billets 
pour l'un ou l’autre des spectacles 
à compter du 4 décembre au 
Centre culturel franco-manitobain. 


Geneviève Pelletier et Christian Perron 
incarnent Marguerite et Henri 

dans une nouvelle comédie 

présentée au Cercle Molière. 


La Tentation d'Henri Ouimet 
de Rhéal Cenerini 


DU 17NOVEMBRE 
AU 9 DÉCEMBRE 2000 
CE QUI FAIT DÉBAT : FAUT-IL AVOIR au Théâtre de la Chapelle 


PEUR DE NOS ENFANTS ? 
Lundi 11 décembre à 18h30 


Mardi soir 12 décembre à 23h15 
Mercredi 13 décembre à 11h15 


Billets : 233-8972 
(Guichet du CCFM) 


Quand la délinquance des jeunes s'exacerbe 
dans des états de violence incontrôlés, c'est 
toute une société qui s'interroge et prend peur. Alors que l'âge des 
adolescents mis en cause ne cesse de diminuer, l'incompréhension 
s'accroît face à des actes qui ne trouvent parfois ni explication, ni 
justification. Le racket à la sortie des écoles, les agressions pour un 
regard croisé ou les jeux mortels dans les cours de récréation, l'actualité 
en offre tous les jours des illustrations. Faut-il avoir peur de nos enfants ? 
Une question au centre d'un débat animé par Michel Field. 


AA 
Michel Field 


ndre qu'il y a plus 

ee jose aa 
Personnages comiques + thèmes pertinents+ mise en scène 
dynamique + comédiens talentueux = une soirée 
divertissante à souhait. Pour vous, au Cercle Molière. 


COMME AU CINÉMA 
COMMENT LE CINÉMA SÉDUIT.IL 
LES ADOS ? 


Mardi 12 décembre à 18h30 
Mercredi soir 13 décembre à 23h15 


Avec Christian Perron, Geneviève Pelletier, 

Marc Thibaudeau, Roger Clavet, Jeannette Arcand, 
John Bluethner, Jacques Fontaine, Gabriel Gosselin, 
Francine Hébert et Georges Couture. 


Les parents savent-ils ce qui attire leurs 
enfants dans les salles obscures ? 
COMME AU CINÉMA a demandé à une bande d'adolescents ce qu'ils 
aimaient. Leur réponse a mené l'équipe de COMME AU CINÉMA aux 
États-Unis, à la rencontre de quelques-uns des producteurs et des 
acteurs favoris de ce jeune public dont Jim Carrey. 


Musique de Claude de Moissac, décors de Sol Desharnais, costumes de Meg McMillan, 
éclairages de Richard Dupas et mise en scène de Roland Mahé. 


AABERTÉ LD Radio canede @® roy Legumex 


DU 1 AU 7 DÉCEMBRE 2000 


Frédéric Lopez 


L'intégrale de notre prosrammeton se trouve sur Internet. 


| Owwwtv5.org | | 2 


LA LIBERTÉ LA LIBERTÉ LOISIRS 


40 ans de télévision 


au manitoba 


l'alburn 


une série de quinze émissions $ 
quarante années de CBWFT 


le dimanche à 14h 
et le lundi à 18 h 30 


3 et 4 décembre 
10 et 11 décembre 
17 et 18 décembre 


7 et 8 janvier 
14 et 15 janvier 
21 et 22 janvier 


4$5, Radio-Ca nada | 
sw Manitoba 
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Les choeurs de chants 
La météo 

Noël 

Les arts 


La jeunesse 
Les informations quotidiennes 


Réalisation : Marc-Yvan Hébert et Suzanne Druwé 
Réalisation-coordination : Christine Gosselin 


Ya Ketchose 
à Moncton 


Le groupe franco-manitobain 
Ya Ketchose a représenté 
le Manitoba à Moncton pour 
le projet Francofête. 

Le parolier du groupe, 
Mathieu Roy raconte l'aventure 
qui s'est échelonné 
sur trois jours. 


Claude HEPPELLE 


es cinq membres du groupe 
| Ya Ketchose ont eu le 
privilège de représenter leur 
province natale à Moncton les 10, 
11 et 12 novembre dans le cadre du 
projet Francofête, activité regrou- 
pant des artistes francophones, tant 
canadiens que français qui vise à 
développer un réseau de contacts et 
à démontrer leurs talents. 


« Il y avait plusieurs groupes 
de toutes les régions, mais surtout 
de l'Acadie, annonce Mathieu Roy. 
C'était intéressant d'échanger avec 
des groupes provenant de 
différentes régions du Canada. » 


Le format de Francofête 
permet aux trois cents quelques 
groupes de se présenter sur scène 
pendant 40 minutes. La 
prestation ouverte au public 
permet aux formations de se faire 
connaître des autres musiciens et 
des gens de l'industrie musicale. 
« On est venu avec notre disque 
compact, mais nous n'étions pas 
là pour le vendre, ajoute Mathieu 
Roy. Nous voulions surtout 
échanger des cartes d'affaires. 
Chaque membre du groupe était 
impressionné de l'accueil qui nous 
a été réservé, explique le jeune de 
23 ans. Tous s'exclamaient 
lorsqu'ils apprenaient qu'on venait 
du Manitoba. » 


Avant de se rendre à Moncton, 
Luc Mireault, Luc Jolicoeur, Éric 
Normandeau, Jason Whitehead et 
Mathieu Roy avaient été retenus 
comme représentants provinciaux 
de l'événement. Ils ont pu 
financer leur voyage grâce à l’aide 
financière d'organismes comme 
Francofonds. 


FRANCOPHONIE 


Rivière-du-Loup 
hôte 


es 2e Jeux de la francophonie 
| canadienne auront lieu en du 
ler au 5 août 2002 à Rivière- 
du-Loup. La ville du Bas-Saint- 
Laurent, la seule à soumettre sa 
candidature, a rempli toutes les 
conditions aux yeux de la Fédération 
de la jeunesse canadienne-française, 
qui est le maître d'œuvre de ce 
rassemblement sportif et culturel. 


Les Jeux de la francophonie 
comptent trois volets : les sports, 
les arts et la formation. Plus de 
1 000 jeunes de partout au pays. 
Les premiers jeux ont eu lieu à 
Memramcook au Nouveau- 
Brunswick en août 1999. 


APF 


16. 


Sandra POIRIER 


es cinéphiles de films 
1e français sont conviés à la 

Cinémathèque du 4 au 7 
décembre pour visionner les 
réalisations de jeunes cinéastes 
français. « Ce festival fait la part belle 
aux jeunes acteurs et réalisateurs 
français, mentionne le vice-président 
de Cinémental, Philippe Bardet. 
CinéFrance est une bonne occasion 
pour découvrir et redécouvrir des 
visages plus ou moins connus ici. » 


Présenté pour une deuxième 
année consécutive à Winnipeg, ce 
mini festival est organisé en 
collaboration avec l'Ambassade de 
France au Canada, l'Alliance 
française de Winnipeg et 
l'organisme Cinémental. Au cours 
de ces trois jours, sept productions 
respecteront à leur façon la 
thématique de CinéFrance 2000, 
Entre réel et utopie. 


La réalisation d'Éric Rochan, Un 
monde sans pitié, lancera l'édition 
2000 du festival le 4 décembre à 19 
h 30. Hippo qui a tendance à se 
laisser aller, tombe un jour 
amoureux d’une fille qui a les deux 
pieds sur terre. Ce film met 
notamment en vedette un 
comédien qui perce bien dans le 
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La France à l'affiche 


Les francophones et francophiles de la province sont invités du 4 au 7 décembre à la Cinémathèque 


dans le cadre du mini-festival de films français, CinéFrance. 


domaine, Hippolyte Girardot. 
Suivra à 21 h 30, La discrète de 
Christian Vincent. Un Don Juan fait 
un pari de séduire la première fille 
qui croisera son chemin. Ce qui au 
départ devait être une relation 
passagère se transformera en une 
histoire d'amour. 


Le long métrage Bar des rails de 
Cédric Kahn sera projeté sur grand 
écran le 5 décembre à 19 h 30. 
Réalisé en 1992, ce film raconte 
l’histoire d’un jeune homme qui 
s'ennuie. Afin de s'amuser un peu, 
il épie sa voisine qu'il séduira pour 
finalement l'abandonner. Les 
amoureux de Catherine Corsini 
prendra l'affiche à 21 h 30. Mettant 
en relief le résultat engendré par les 
pressions sociales, un gars prend 
conscience de façon douloureuse 
son homosexualité. Finira-t-il par 
l'accepter ? 


La soirée du 6 décembre sera 
entièrement consacrée à la 
présentation du film Comment je 
me suis disputé d'Arnaud 
Desplechin. Une bande de jeunes 
se demande ce qu'ils deviendront. 
« Ils remettent tout en question, 
mentionne Philippe Bardet. Ce 
film à caractère très philosophique 
amène les auditeurs à la réflexion. » 


Un film dont tout le monde 


connaît la réponse, Y aura-t-il de la 
neige à Noël ?, sera présenté le 7 
décembre à 19 h 30. Réalisé en 
1996 par Sandrine Veysset, le 
synopsis se concentre sur la vie 
d'une mère de famille qui gère une 
exploitation agricole tout en 
s'occupant de ses enfants pendant 
que le père est ailleurs avec une 
autre famille. 


Le long métrage Western de 
Manuel Poirier, mettant en vedette 
l'acteur Sergi Lopez, qui a joué dans 
le film La liaison pornographique 
présenté dans le cadre de 
Cinémental,  clôturera le 
CinéFrance 2000. Deux amis se 
promènent à travers la campagne 
en rêvant à haute voix d'un monde 
plein d'enfants. 


Le coût de chaque représentation 
est de 6 $ par personnes, 5 $ pour 
les membres de l'Alliance française, 
les étudiants et les aînés et 4 $ pour 
les jeunes de moins de 14 ans. Ces 
derniers doivent toutefois être 
accompagnés par un adulte pour 
toutes les projections. 


Les personnes intéressées à avoir 
plus d'information concemant œ mini 
festival, peuvent consulter le site 
Internet à l'adresse  : 
wwwambafrance.org/CINEFRANCE. 


Ce festival de promotion du 


cinéma français est également 


Le vice-président de Cinémental, Philippe Bardet. 


Moncton, Halifax, Québec, 
présenté dans dix villes canadiennes Montréal, Ottawa, Toronto et 
dont notamment Saint-Jean, 


Vancouver. 


Centre culturel franco-manitobain 


2” 340, boulevard Provencher + 233-8972 


LE 5 DÉCEMBRE 
Tracy K. 


4 / 


21 H + ENTRÉE GRATUITE 


Du 16 novembre 2000 
au 7 janvier 2001 


fflerie 


ANDREW GIFFIN ET MILOS MiILIDRAG 
« POLARITÉS EN HARMONIEUSES » 


LE 12 DÉCEMBRE 
Beni D. Quintet 


LE 19 DÉCEMBRE 


Veuillez noter 
qu'il n‘y aura pas 
de programmation au 


Laurent Roy 


Foyer les vendredis soirs 


durant le mois 
de décembre. 


Dîner : LUNDI AU VENDREDI 
11H30A 14H 


Disponible pour 


des déjeuners-rencontres, 
réunions, réceptions et banquets ! 


Cette exposition célèbre deux styles distincts, 
deux artistes, deux différents milieux 
proposant une union de contrastes entre le 
réalisme et l'abstrait. Andrew Giffin et Milos 
Milidrag sont deux peintres accomplis qui 
manipulent avec aisance leurs médiums afin 
d'exprimer leurs idées. L'abstrait de Milidrag 
est un contraste remarquable qui 
complimente le style réaliste de Giffin. En 
comparant leurs œuvres, on voit les similarités 
tout en étant conscient des différences. Giffin 
et Milidrag partagent la même opinion que 
l'art n'est pas seulement imagerie ou style, 
mais plutôt le niveau auquel un artiste 
travaille et il est évident que ces deux artistes 
s'efforcent d'atteindre le plus haut niveau de 
leurs talents. Le vernissage est le jeudi 16 
novembre à 20h. 


La Galerie du CCFM est ouverte du lundi au 
vendredi de 9 h à 20 h, et le samedi de midi à 
17 h. Fermé le dimanche. 


LA LIBERTÉ 


7 Soutique 


PROGRAMMATION DÉCEMBRE 


“Édosion 
LE SAMEDI 2 DÉCEMBRE 2000 
21 H AU FOYER Du CCFM 
Coût d'entrée :3$ 
Artiste invitée : Lianne Fournier 
Direction musicale : Michelle Grégoire 
En collaboration avec 


le 100 Nons et CKSB Manitoba 
Première chaîne de Radio-Canada 


VILLAGE DU PÈRE NoËL 
LE DIMANCHE 10 DÉCEMBRE 2000 


13 h ° Visite du Village du Père Noël 
Jeux, animation, spectacle de marionnettes 
14h « Spectacle de « Kanicosa » 

4 $ par adulte et par enfant 
Billets, non-remboursables, en vente à la réception du CCFM 
Nombre limité de billets 
Téléphone : 233-8972 
*S'il vous plaît noter qu'il n'y aura pas de cantine* 
Les enfants remercient 
beaucoup, beaucoup 
le Bureau de l'éducation française, 


Francofonds, Hydro Manitoba et Pepsi ! 


LA 


Vente de Noël du 21 novembre 
au 22 décembre 2000 ! 
Coupon rabais sur le napperon au Café Jardin, 


2000 
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La | 
Du bœuf à l’an nouveau 


L'autre jour, je suis tombée par hasard sur une adresse 
web pour le moins originale : jemangeduboeuf.com! Ça m'ali 
fait un effet bœuf! || s’agit ici d’une pétition virtuelle quil 
s'adresse aux Européens 
audacieux. Elle leur 
permet de confirmer 
que, malgré la psychose 
entrainée par la 
maladie de la vache 
folle, certains d’entre 
eux n'hésitent pas à 
continuer à manger 
du bœuf ! Mais, il y a quand même un malaise ici qui n’a 
rien à voir avec la viande, mais avec l’anonymat du site. !| n’y 
a dans ces pages, aucune mention du groupe responsable de 
cette pétition. Ah, la vache, c’est lait ! 


Ralliement Scout 


Si le sujet vous met en appétit, Yahoo France vous offre 
un répertoire de sites web et d'articles très intéressants. Un 
bon endroit pour désosser le sujet. 


Dans La Liberté du 22 février, 1968, on pouvait lire : « Parmi les invités du Ralliement Scout diocésain 
on remarquait (au centre) le R.P. Aurèle Lemoine, OMI, curé du Précieux-Sang, Son Honneur le Maire 
Joseph Guay, de Saint-Boniface, et M. Jean-Guy Leboeuf, directeur des Cours de Personnalité. On les 
voit ici accompagnés (à l'extrême gauche) de MM Arthur Proulx, chef diocésain, et Herménégilde 
Dubé, assistant chef régional, et (à l'extrême droite) de M. Lucien Loiselle, de l’équipe diocésaine. » 


Mais si, au contraire, la lecture de ces documents vous 
rend végétarien, vous allez apprécier salade.com, un joli site 
tout de vert vêtu. On y apprend, entre autres qu’on mangeait 
de la salade dans l'antiquité, et que la laitue est constituée MM 
d’eau à 95 %. Et les recettes sont appétissantes dansi 
salade.com, mais les ingrédients sont trop français et 
difficiles à trouver chez nous, à moins que votre épicier nel 
vende des cèpes, des feuilles de chênes, des pleurotes, ou des 
potimarrons. : 


Si vraiment vous cherchez des recettes vertes faciles à 
faire, je vous suggère un site que jaime beaucoup : « La 
cuisine pour les nuls ». Cet endroit très sympathique est 
convivial, interactif et vraiment pratique. C’est l’ABC de la 
cuisine, pour les nuls oui, et les moins nuls, en quête d’une 


Oh ecette 


Carrés au chocolat Turtles 


bonne recette. Vous y trouverez aussi de belles recettes de ed I c , refroidir 10 minutes sur une grille. 
âteri 6 isi ë 1 emballage (515 e mélange à gâteau au ‘ 
gâteries pour épater la visite du temps des fêtes. re g g) geag ÿ Garniture : Dans un bol allant au micro-onde, 


Surveillez à la fin du mois, le site qui nous dévoilera les 
« nouvelles » merveilles du monde, sept au total, choisies par 
les internautes, dont les votes sont compilés depuis un an. 


mélanger les pépites de chocolat avec le lait 
évaporé. Chauffer au micro-ondes à puissance 
maximale environ 1 1/2 minute ou jusqu'à ce 


3/4 t. (175 mL) de beurre, ramolli 
1/3 t. (75 mL) de lait évaporé 
1 t (250 mL) de pacanes, hachées 


un 
à. 
= 
> 
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Pourquoi de nouvelles merveilles ? Selon l’auteur du 
projet, Bernard Weber, cinéaste suisse, qui parle cinq 
langues et qui a fait le tour du monde, les sept « vieilles 
merveilles » datent toutes de l'Antiquité et les seules encore 
de ce monde sont les Pyramides d'Égypte. Il est temps, selon 
Weber de choisir sept des plus belles créations humaines de 
ces 2000 dernières années. Parmi les 23 candidates, on 
retrouve : la Muraille de Chine, le Taj Mahal et l’Empire 
State Building. C’est plutôt séduisant de participer à cet 
exercice, ne trouvez-vous pas ? 


Un des grands moments de l’année dans le monde 
culturel est certainement la sortie du nouvel album des 
Beatles, “One”. L'occasion fut tout indiquée pour dévoiler le 
site web officiel du Fab Four. Il s’agit surtout d’un lieu de 
présentation des chansons du nouvel album. Le site a 
demandé un an de travail. Les trois membres vivants des 
Beatles ainsi que Yoko Ono y ont mis, paraît-il, leur grain de 
sel. 


Dès que nous tapotons sur le clavier les lettres 
www.thebeatles.com, nous pénétrons par une grande 


Garniture : 


1 t. (250 mL) de pépites de chocolat mi-sucré 


2 c. à soupe (25 mL) de lait évaporé 


20 chocolats Turtles 


Ü Carrés : Dans un grand bol, combiner le 
mélange à gâteau, le beurre et le lait évaporé 
jusqu'à consistance lisse. Incoporer les pacanes. 
Étendre la moitié de la préparation dans un 
moule à gâteau de 13 x 9 po (3,5 L). Cuire 12 
minutes au four à 375 °F (190 °C). Laisser 


Donne 20 portions. 


que les pépites soient fondues. Remuer pour 
bien mélanger. Étaler délicatement sur le 


gâteau. 


Ô Recouvrir la garniture avec des chocolats 


Turtles en les espaçant de 1 po (2,5 cm) les uns 
des autres, puis déposer à la cuillère le reste 
de la pâte, autourdes chocolats. Cuire au four 
environ 16 minutes. 
complètement sur une grille. Couper en carrés 
contenant chacun un chocolat. 


Laisser refroidir 


fenêtre rouge dans la magie du multimédia pur. Ou plutôt RORIONTALEMENT PA dede plus 
épuré. Pas question ici de nous assaillir d'animations 1. QI BR LPIPNN 4. Évalue. - Conjonction. 
pénibles à regarder. Encore moins de nous inonder“ D EST EL LA fn au 5. Substance hallucinogène. - 
d’information assommante. Pas de chnoute visuelle. Ici, PROBLÈME N° 122 participe présent. - Oiseau Orifice rectangulaire situé à 
4 14 2: x Hate la face intérieure du fer à 
c'est une expérience presque spirituelle qui vous attend, SLA TES SUR 2 A 
toute en mouvements fluides. Ce site, c’est tout simplement 4 _Glètes anglaises _ Tablette £- Désigne anonymement un 
« Les Beatles de l’an 2000 », sans hallucinogène ! Oui, j'ai fée horizontalement eur per dog - Une 
aimé, beaucoup, passionnément. " NU noo t ON LS Un arbre - 
Un beau cadeau de Noël ! Père Noël, je voudrais aussi le le petit écran. CS prenant des ris 
disque compact. J'ai été très sage. Juré, craché. 6. us AM ati > d OS 
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http://www.salade.com/ 
http://www.recettes.qc.ca/ 


http://www.new7wonders.com/ 
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Vous pouvez suivre les chroniques hebdomadaires « Les 
bonnes adresses Internet » de Martine Bordeleau à 
CKSB, tous les mercredis à 5 h 50. Vous pouvez les lire 
aussi dans le site Web de Radio-Canada Manitoba : 
http://radio-Canada.ca/manitoba 


11. Chaîne de montagnes (pl.). 
- Capitale de l'Italie. 

12. Époque. - Débarrasseras 
de la coquille. 


VERTICALEMENT 


1. Personne qui engage une 
action en justice. 

2. Prénom masculin. — 
Divisible par deux. 

3. Chaîne des Alpes 
françaises du Sud. - Point 
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DISQUES COMPACTS 


Sandra POIRIER 


es Franco-Manitobaines 
L Marie-Claude McDonald et 

Brigitte Sabourin ont com- 
plété au cours des dernières 
semaines l'enregistrement de leurs 
nouveaux disques compacts. Pour 
célébrer l'événement, la commu- 
nauté est invitée à assister à un 
spectacle multimédia le 15 décembre 
à 20 h au West End Cultural Centre 
pour marquer le lancement des deux 


amour de la musique 


Deux jeunes femmes Franco-Manitobaine ont franchi une nouvelle étape de leur vie 
en enregistrant chacun un disque compact. 


disques compacts. 


Le spectacle intitulé Élan — A 
New Beginning présentera plusieurs 
aspects de la vie artistique de ces 
deux jeunes femmes dans la 
vingtaine. Ainsi, lors de cette soirée 
multidimensionnelle, les specta- 
teurs pourront voir et entendre 
notamment la formation Madrigal 
dans laquelle toutes les deux 
chantent et l'Ensemble folklorique 
de la Rivière-Rouge dans lequel 
Brigitte Sabourin danse. Dominique 


Entre réel et utopie 
du 4 au 7 décembre 
à la on 2 


100, rue Arthur 


DÉCEMBRE 
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214 50 + LES AMOUREUX 
Viviane revient dans son bourg natal et permet à son 
jeune frère Marc une prise de conscience douloureuse 


mais qui le libère. 


MERCREDI 


19 h 30 + COMMENTIE ME SUIS DISPUTÉ 


6 Paul enseigne sans l'avoir voulu, 


vit avec une femme 
Dos ate fS @ran 9 le 


DÉCEMBRE 


qu'il n'arrive 


fiancée de son meilleur ami. 


21’ 
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Marie-Claude McDonald. 


Reynolds ainsi que les membres de 
Rudimental monteront aussi sur la 
scène. 


« Bien que ce spectacle soit 
semblable aux deux derniers 
spectacles que j'ai conçus, il sera 
bien différent, mentionne Marie- 
Claude McDonald. Il y aura des 
jeux de percussions et de voix, de la 
danse et de l’art visuel des artistes 
Michel Saint-Hilaire ‘et Marc 
Danis. » 


Marie-Claude McDonald 


Intitulé The Beating of my Drum, 
le second disque de Marie-Claude 
McDonald a été réalisé presque 
totalement en anglais à l'exception 
d'une composition écrite en français. 


Brigitte Sabourin. 


« Ce sont toutes mes compositions 
sauf une qui est de mon frère, 
précise-t-elle. Depuis l’enregistre- 
ment de mon premier disque en 
1994, j'ai beaucoup développé mon 
style. Pour la conception de celui-ci, 
je me suis influencée des auteurs- 
compositeurs-interprètes féminines 
comme Sarah McLachlan, Paula 
Cole et Jane Siberry. J'ai développé 
un style propre à moi sans toutefois 
le catégoriser. » 


Pour la réalisation de ce projet, 
Marie-Claude McDonald a reçu 
une subvention modeste du 
Manitoba Film and Sound. « J'ai 
commencé l'enregistrement en 
décembre 1998, mais il a été 
interrompu en raison de 


à l'achat de montures 


Ceci inclut: 


Lentilles régulières à vision simple 
Lentilles à double foyer régulier (D25) 


Toutes les lentilles spéciales 
à 
prix 
imbattable 


Lunettes 


à double foyer 
à partir de 


99 $* 


3 paires de lentilles cornéennes claires souples de jour à partir de 


115 $* 


Examen de la vue sur rendez-vous le soir et la fin de semaine. 
Service en une heure pour la plupart des prescriptions de lunettes. 
* Expiration: le 31 décembre 2000 


PLUS DE 


1 400 


MONTURES 


Tél.: 231-0375 


qualité 

prix 

service, 
c'est garanti! 


43, rue Marion 


Dominion Shopping Centre à l'intérieur du Shoppers Drug Mart 


LA LIBERTÉ 


DÙ 1 AU 7 DÉCEMBRE 2000 


Archives La Liberté 


l'épuisement de mes fonds, 
mentionne-t-elle. Je me suis alors 
lancée dans le prélèvement de fonds 
en créant entre autres un spectacle. 
Et j'ai travaillé fort. » 


La jeune artiste souligne que les 
coûts totaux du projet pourraient 
s'élever à près de 40 000 $, mais 
« petite, je rêvais d’être chanteuse, 
raconte Marie-Claude McDonald. 
Depuis, j'ai toujours eu des 
ambitions que j'ai pu, un jour ou 
l'autre, réaliser. La musique c’est 
mes premières amours et c’est le 
seul amour qui restera toute ma 
vie. » 


Brigitte Sabourin 


Avec ce premier enregistrement, 
Mosaïque, l'interprète Brigitte 
Sabourin a voulu donner un aperçu 
de la variété de styles musicaux 
qu'elle aime chanter. « Ce disque 
compact, qui est un peu plus long 
qu'un démo, fait partie de mon 
cheminement artistique, indique-t- 
elle. C’est un outil essentiel à mon 
portfolio. » Brigitte Sabourin livre 
notamment une interprétation 
d'Amsterdam de Jacques Brel et un 
chant populaire de Croatie, Vuprem 
Oci, à quatre voix dont elle chante à 
capella toutes les voix. Deux 
compositions, l’une de Marie- 
Claude McDonald et une autre 
réalisée en collaboration avec 
Micheline Marchildon, se retrouvent 
aussi sur cette première production. 


« De plus, cette expérience me 
sera utile toute ma vie puisque j'ai 
appris beaucoup, poursuit Brigitte 
Sabourin. J'ai entre autres conçu la 
pochette de mon disque avec la 
collaboration de Marc Danis. Il m'a 
fallu aussi faire des démarches pour 
les droits d'auteur, etc. » 


Les personnes intéressées à 
assister au lancement de ces deux 
disques peuvent se procurer des 
billets au Centre Chrétien (à côté 
de IGA sur Provencher), au Conseil 
jeunesse provincial et au West End 
Cultural Centre. Le coût est de 8 $ 
par personne à l'avance et 10 $ à la 
porte. Pour ceux et celles qui 
désireraient acheter les disques 
compacts, un rabais sera offert lors 
du lancement. Ensuite, ils seront en 
vente à la librairie À la Page : The 
tr ofmy Drum 20 $ ; Mosaïque 
12$. 
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Des bonnes Ldées de cadeaux 
pour La saison des fêtes ! 


Les grands noms 
au Rendez-Vous 


LUC DE LAROCHELLIÈRE 
L'un des plus grands auteurs- 
compositeurs de sa génération au 
Québec et au Canada. 

En première partie : Madrigal 
Le samedi 10 février 2001 


M : Billets : 18 $ plus taxes 


# 34 


FA 


Festival du Voyageur 


T' MAMOU 
Une explosion musicale de la 
Louisianne. Un groupe cajun qui 
connaît le créole et le zydeco ! 
En première partie : Fat Tuesday 
Le jeudi 15 février 2001 


Billets : 20 $ plus taxes 


ET 


BARRA MacNEILS 
Un reflet celtique du Cape Breton. 
Reconnu comme l'un 

des meilleurs groupes celtique 

du Canada. 

Le vendredi 16 février 2001 

Billets : 20 $ plus taxes 


M 234 QE FES 


KEVIN PARENT 
Jeune auteur, compositeur et 
interprète gaspésien. Certains de 
ses titres s'inscrivent déjà parmi 
les plus grands classiques 
composés au Québec. 

Le samedi 17 février 2001 

Billets : 25 $ plus taxes 


ts orné Ze ES 


Le 30° concours de violon et gigue 
avec Calvin Vollrath 


le violoneux le plus sensationnel 
du Canada. Également, 
laissez-vous emporter par 
l'entrain et l'allégresse 

des violoneux et des danseurs 
de gigue âgés de 5 à 80 ans! 

Le dimanche 11 février 2001 
Billets : 10 $ adulte 

5 $ jeune 


! ACHETEZ VOS BILLETS DÈS MAINTENANT ! 


f Nouveauté : 
vous pouvez maintenant vous procurer vos billets 
dès le 4 décembre 2000 

au Centre culturel franco-manitobain, 

340, boulevard Provencher, Saint-Boniface 
par téléphone au 233-8972 


} RENSEIGNEMENTS: (204) DT 
www.festivalvoyageur.mb.ca 


Vous avez des événements à signaler ? 
Composez le 237-4823 ou le 1-800-523-3355. 
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THÉÂTRE 


Un professionnel 
âgé de dix ans ! 


Ce n'est pas tous les jours que l'on rencontre un jeune 
âgé de dix ans qui fait du théâtre professionnel. 
Un des comédiens de la production Peter Pan, 

Tristan Field-Jones, est un de ceux-là. 


Sandra POIRIER 


s 

l’âge de dix ans, Tristan 
a Field-Jones vit présente- 

ment une première 
expérience dans le domaine du 
théâtre professionnel. Et, il ne s'en 
plaint pas. « C'est très amusant, 
lance le jeune comédien franco- 
manitobain. C'est très bien et j'aime 
beaucoup ça. En plus, je joue avec 
des comédiens comme Fred Penner 
et David Warburton. 


« Ce n’est toutefois pas la 
première fois que je joue dans une 
pièce de théâtre, ajoute-t-il. J'ai 
joué dans une pièce lorsque j'avais 
huit ans, mais ce n'était pas du 
théâtre professionnel. C'est un 
travail amusant et qui n’est pas si 
difficile. La seule chose qui peut 
parfois être ennuyante, c'est la 
prise de note. On peut quelques 
fois être assis pendant deux heures 
à écouter le directeur et à prendre 
des notes. Ça c'est ennuyant. » 


Pour cette première expérience 
dans le monde professionnel, 
Tristan Field-Jones incarne le rôle 
de Fifer dans la pièce de théâtre 
Peter Pan, présentée jusqu’au 24 
décembre au Manitoba Theatre 


photo: Sandra Poirier 
À l’âge de dix ans, Tristan Field-Jones vit sa première expérience 
dans le domaine du théâtre professionnel en incarnant le rôle de 
Fifer dans la pièce Peter Pan, présentée jusqu'au 24 décembre au 
MTYP. 


for Young People (MTYP). « Mon 
personnage ne parle pas, mais il 
joue du flûteau, explique-t-il. J'ai 
aussi un jumeau qui s'appelle 
Drum et il possède un tambour. » 


Dynamique et très confiant, ce 
garçon suit des cours d'art 
dramatique depuis l’âge de six 
ans. « C’est ma mère qui m'a 
inscrit à ces cours, raconte Tristan 
Field-Jones. Ma première journée 
s'était tellement bien déroulée 
qu'une femme voulait me faire 
passer une audition, mais c'était 
trop tôt. Alors, j'ai suivi ce cours 
pendant une année. Maintenant, 
j'ai des leçons d'art dramatique 
chaque samedi au MTYP. Mon 
ambition est de devenir un bon 
acteur. » 


Adapté par la Saskatche- 
wannaise Gail Bowen, le conte Peter 
Pan de James Matthew Barrie est 
présenté aù MTYP jusqu’au 24 
décembre. Les présentations ont 
lieu à 19 h les vendredis et à 12h et 
16 h les samedis et dimanches. Les 
personnes intéressées à assister à 
l'une des présentations peuvent se 
procurer des billets, au coût de 12 
$, en téléphonant au 942-8898. 
Pièce proposée pour les enfants 
âgés de cinq ans et plus. 
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Claude HEPPELLE 


rrivé à Saint-Boniface avec 

sa jeune famille en 1998, 

Claude Bellefeuille assume 
la gérance de l’aréna au Winnipeg 
Winter Club avec une certification 
d'entraîneur de patinage artistique et 
quelques expériences de travail, 
mais sans connaissance réelle en 
administration et peu de contacts 
nécessaires pour ce type d'emploi. 
Plus encore, il connaît à peine la 
nouvelle région. L'adaptation au 
nouveau milieu était nécessaire et 
pas toujours facile, mais le natif de 
North Bay y a trouvé son compte. 


« J'aime mon travail, dit-il 
simplement, surtout pour la 
diversité de tâches que j'ai à 
accomplir. J'ai l’occasion de 
travailler avec les gens de tout âge 
dans toutes sortes de contextes. » 


Dans ses tâches, Claude 
Bellefeuille se dit maintenant plus 
à l'aise. « J'ai beaucoup appris 
depuis que j'ai commencé », 
indique-t-il. J'essaie de tout faire 
mon possible pour promouvoir 
l'aréna et le Club. Je crois que 
nous réussissons à rejoindre les 
attentes de nos membres. » 


Le travail de Claude Bellefeuille 
est simple, mais à la fois complexe. 
« Il:s’agit des rendre l’aréna le plus 
profitable possible, tant par 
l'utilisation qu'on y fait que 
financièrement, explique le 
résident de Saint-Boniface. 
L'important, c'est de louer l’aréna 

E + Défense 

nationale 


Gérant à son heure 


À sa deuxième année à titre de gérant d'aréna au Winnipeg Winter Club, Claude Bellefeuille 
répond aux besoins des plus de 450 membres de l'établissement et fait la promotion des sports 
sur glace, notamment le patinage artistique. 


le plus possible, mais sans aller à 
l'encontre des membres qui paient 
pour y avoir l'accès. » 


Le gérant d’'aréna du Winnipeg 
Winter Club doit voir à la 
coordination des horaires du 
temps de glace, ce qui comprend 
la location de la glace pour des 
cours de patinage artistique, des 
ligues de hockey, des compétitions 
variées ou des sessions d'entrai- 
nement. Il est aussi responsable 
de créer une programmation 
annuelle, et tout ce qui y rattache : 
c'est-à-dire engager les 
instructeurs pour les cours, 
assurer les relations publiques et 
promouvoir l’aréna. 


Père de deux enfants, l'homme 
de 36 ans assure de très près le 
survol de la programmation qu'il a 
développée. « Je ne suis pas ici 
pour tous les cours qui s'offrent à 
l'aréna, mais j'essaie d'être ici 3 ou 
4 soirs par semaine pour encou- 
rager les jeunes et voir à leurs 
accomplissements », annonce le 
Franco-Ontarien. Il y est, d'autant 
plus, parce que ses deux enfants, 
Ainza et Philippe, âgés de dix et 
sept ans respectivement, 
participent aux formations qu'il 
organise. « Je peux rapprocher 
ma famille dans mon travail, ce 
qui est fantastique ! », ajoute-t-il. 


Patinage artistique 
Claude Bellefeuille se trouve à 
porter deux chapeaux au club 


établi en 1929, soit celui de gérant 
d'aréna, mais aussi de formateur 


National 
Defence 


AVIS AU PUBLIC 
CHAMPS DE TIR DE SHILO 


Jusqu'à nouvel ordre, des exercices de tir auront lieu de jour et de nuit 


aux champs de tir de Shilo. 


Les champs de tir sont des propriétés du MDN. Ils sont situés à environ 
32 km au sud-est de Brandon et au nord de la rivière Assiniboine dans 
les cantons 7, 8 et 9 du 148 rang à l'ouest du méridien d'origine, dans les 
cantons 8, 9 et 10 des 15€ et 16€ rangs à l'ouest du méridien d'origine, et 
dans les cantons 8, 9 et 10 du 178 rang à l'ouest du méridien d'origine au 
Manitoba. Au besoin, on peut se procurer la description détaillée de la 
propriété de Shilo en s'adressant au chef du Génie construction de la 


Base des Forces canadiennes Shilo. 


Les limites, voies d'accès, routes et pistes des champs de tir sont 
clairement marquées et des affiches indiquent qu'il est interdit à 
quiconque de circuler dans ce secteur et que toute personne qui désire y 
avoir accès doit demander l'autorisation expresse du commandant de la 
base. La section A, qui comprend toute la partie au nord et à l'ouest du 
chemin Sewell Lake, est un champ de tir pour armes légères utilisé tous 
les jours. Il est interdit aux motoneiges et aux véhicules tous terrains d'y 
circuler compte tenu des risques courus pour tout le personnel. Pour 
obtenir la permission de chasser, on doit présenter une demande à la 
section des opérations, bâtiment R434, Base des Forces canadiennes 


Shilo. 


MUNITIONS ET EXPLOSIFS PERDUS 


Les bombes, grenades, obus et autres engins explosifs analogues 
constituent un danger. Vous ne devez pas les ramasser ou les garder 
en souvenir. Si vous avez trouvé ou si vous avez en votre possession 
un engin que vous croyez être explosif, veuillez aviser la police de 
votre localité qui prendra les mesures nécessaires pour en disposer. 


Il est formellement interdit à toute personne non autorisée de 


circuler dans ce secteur. 


OTTAWA, CANADA 
17630-77 


23° 


PAR ORDRE 
Sous-ministre 
Ministère de la Défense nationale 


parce qu'il enseigne sa passion, le 
patinage artistique, aux tout- 
petits. « J'aime enseigner parce 
que ça me permet de promouvoir 
le sport directement auprès des 
jeunes filles et des jeunes garçons 
», avance-t-il. 


À la question de la place qui est 
donnée aux hommes dans ce 
sport, il répond : « Le patinage 
artistique, bien qu'il ait perdu un 
peu de popularité dernièrement, 
s'ouvre de plus en plus aux jeunes 
garçons. D'ailleurs nous allons 
offrir en janvier un atelier de 
patinage artistique exclusivement 
pour eux. Ce qui a aidé, dans les 
dix dernières années, est que nous 
vivons dans une société qui 
accepte beaucoup plus les choix 
des gens. Ce n'était pas comme ça 
lorsque je grandissais. Soyons 
clairs, le patinage artistique vivait 
des stéréotypes très négatifs tel « 
C'est un sport pour les hommes 
efféminés ou homosexuels «, mais 
avec l’arrivée des Kurt Browning, 
des Elvis Stojko ou le Québécois 
Jason Dénommée, tout a changé ! 


Situé au 200, avenue River à 
Winnipeg, le centre multidis- 
ciplinaire est à proximité du centre- 
ville, de la Fourche, du village 
Osborne et de Saint-Boniface. Il 


VOLLEY-BALL 


photo: Claude Heppelle 


Claude Bellefeuille, gérant d’aréna du Winnipeg Winter Club, avec 


sa fille Ainza. 
offre aux membres des installations 
sportives pour tous les goûts et des 


salles de location pour toute 
occasion. Information : 452-3311. 


C’est la meilleure ! 


Érick THÉBERGE 


ocelyne Roy vient d'être 

nommée meilleure joueuse 

de niveau secondaire de 
volley-ball au Manitoba. La jeune 
élève de 17 ans de l'Institut collégial 
de Notre-Dame se dit très surprise 
de cet honneur. 


« Je lai appris parce que le 
directeur de l’école m'a dit que le 
Winnipeg Sun voulait m'interviewé, 
lance-t-elle. Je suis très heureuse de 
recevoir cet honneur. Je le partage 
avec mon entraîneur et mes 
coéquipières. Un titre comme celui- 
là ne se gagne pas seule. » 


Cinq entraîneurs ont choisi 
Jocelyne Roy parmi toutes les 
joueuses manitobaines, tout calibre 
confondu. Ils ont fondé leur 
évaluation sur les techniques de jeu 
ainsi que les mentions antérieures 
remportées par l'athlète, comme le 
nombre de fois que le joueur a été 
nommé « joueur le plus utile » de 
son équipe lors d'un tournoi et des 
nominations sur des équipes 
d'étoiles. 

La jeune joueuse des Cobras de 
Saint-Pierre, qui viennent de 
remporter le champiorinat des 
écoles secondaires manitobaines 
2000 dans la catégorie AA, attribue 
son titre à ses techniques de jeux. « 
Les gens qui me voient jouer savent 
que j'ai beaucoup d'esprit d'équipe 
et que je suis polyvalente sur le 
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photo: Érick Théberge 
Jocelyne Roy a reçu des offres 
pour jouer dans des universités 
américaines. 


terrain. Mais j'ai mérité beaucoup 
moins de titre que d’autres joueurs, 
explique-t-elle. Le fait que j'œuvre 
au sein de l'équipe junior 
canadienne joue en ma faveur. » 


En plus de jouer pour l'école, 
Jocelyne Roy évolue au sein d’un 
club de volley-ball, le Club West de 
Brandon, qui rassemble des joueurs 
du Manitoba entier. En 1998, elle a 
contribué à la victoire du Club West 
au championnat national de 


Calgary. 


« On a remporté le championnat 
parmi une centaine d'équipes, 
raconte-t-elle. J'ai été nommé la 
joueuse la plus utile de mon équipe. 
Cet honneur a été important pour 
moi. » 


DU 1 AU 7 DÉCEMBRE 2000! 


Jocelyne Roy a commencé à 
jouer au volley-ball en huitième 
année. « Mes entraîneurs m'ont 
beaucoup aidé à progresser, 
souligne-t-elle. Sans l’un de ceux-là, 
Dan Kalynchuk, je ne serai pas où 
je suis aujourd'hui. » 


Selon la jeune joueuse, le volley- 
ball est un sport qui demande 
beaucoup d'esprit d'équipe. « Au 
basket-ball, on doit aussi jouer en 
équipe, mais c'est toujours un 
contre un, explique-t-elle. Au 
volley-ball, l'équipe entière bouge 
en même temps. On forme un tout 
et les joueurs doivent toujours 
compter sur l'un et l'autre. » 


Finissante à l’Institut collégial, 
Jocelyne Roy n'a pas encore choisi 
sa future université. « J'ai eu des 
offres du Missouri, de l'Ohio, du 
Connecticut, du Minnesota, de 
l'Ontario et de Montréal, note-t-elle. 
Je ne sais pas quoi choisir. Les 
universités américaines offrent des 
bourses d'études qui permettent de 
jouer tout en étudiant. Mais 
maintenant, certaines universités 
canadiennes peuvent le faire aussi. 
J'ai maintenant l'embarras du 
choix. » 


Elle signale que l'Université de 
Winnipeg et du Manitoba l'ont 
contacté mais elle ne croit pas se 
diriger vers ces deux institutions. 
« J'ai envie de partir à l'aventure et 
d'essayer quelque chose de 
nouveau », dit-elle. 
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Radio-Canada 
Télévision Manitoba 


Du lundi au vendredi de 6 h 30 à 16 h 25 


6h30 Le Monde irrésistible 13h30 Loës et Clak : les nouveles 
de Richard Scany Aventures de Superman 
Th00  LaPrnoesse Astonaute(l) 14h30 Entrée des artistes (L) 
Tohu-Bohu (Ma et Me) Culture-Choc (Ma) 
pee 
7h30 Matin Les idées lumières (V) 
9h00 Les3 15h00 Iris le gentil professeur 
10h00 C'est simple 15h13 Petite étoile 
comme 15h30 La boîte à lunch 
11h30 Les Détecteurs 15h45 Rouli-roulotte 
de 16h00 Animaniacs 
12h00 Le Midi 16h25 0340 
12h30 Liza 
NN MUNIE MM lion 
16h30 Super Mécanix 20h00 4 et demi... 
17h00 Watatatow 21h00 Taga 
17h30 Les Détecteurs 22h00 Le Téléjournal/Le Point 
de mensonges 23h00 Manitoba ce soir 
18h00 Manitoba ce soir 23h30 Les Nouvelles du sport 
18h30 L'Album: 23h48 Découverte 
Les chœurs de chant Oh48 La Politique provinciale 
19h00 Virginie 1h00 Fin des émissions 
19h30 La Petite vie 
URI TONMRUT ANA Mardi... 
16h30 Au m@x 20h00 Bouscotte 
17h00 Watatatow 21h00 Enjeux 
17h30 Les Détecteurs 22h00 Le Téléjoumal/Le Point 
de mensonges 23h00 Manitoba ce soir 
18h00 Manitoba ce soir 23h30 Les Nouvelles du sport 
18h30 L'Accent francophone 23h48 Découverte 
19h00 Virginie 0h50 Fin des émissions 
19h30 La Facture 
ONU TN LT N Mercredi... 
16h30 Les Débrouillards >0h18 Vues d'ici: La Déroute 
17h00 Watatatow Can. 1998. Drame psychologi- 
17h30 Les Détecteurs que. Un entrepreneur prospère, 
de mensonges qui a quitté l'Italie pour immigrer 
18h00 Manitoba ce soir au Québec, souhaite ardemment 
19h00 Virginie que sa fille s'intègre à l'entrepn- 
19h30 Caserne 24 se qu'il a bâtie. Cependant, la 
20h00 Passeport musique jeune fille préfère mener sa 
21h00 Haute surveillance barque à sa guise et s'empresse 
2h00 Le Téléjournal/Le Point d'aller faire vie commune avec 
23h00 Manitoba ce soir un réfugié sud-américain 
0h00 Les Nouvelles du sport 2h30 Fin des émissions 
SIREN NT) RNA 
16h30 Les Twist 22h00 Le Téléjournal/Le Point 
17h00 Watatatow 23h00 Manitoba ce soir 
17h30 Les Détecteurs 23h30 Les Nouvelles du sport 
de mensonges > 23h48 Cinéma: Cabaret. E.-U 
18h00 Manitoba ce soir 1972. Comédie musicale. À 
18h30 Clan destin Berlin en 1931, un jeune Anglais 
19h00 Virginie S'éprend d'une Américaine 
19h30 Un gars, une fille excentrique qui chante dans un 
20h00 Sous le signe du Lion cabaret de troisième ordre. 
21h00 L'Ecuyer 2h20 Fin des émissions 
ni datutentondt Vendredi 
16h30 Sciences point com 23h30 Les Nouvelles du sport 
17h00 Histoires oubliées > 23h48 Cinéma: La Discrète. 
17h30 Les Détecteurs Fr. 1990. Comédie de mœurs. 
de mensonges Un écrivain entreprend de 
18h00 Manitoba ce soir séduire une jeune femme avec 
18h30 Des Mots etdesmaux l'intention de l'abandonner 
19h00 Double étoile ensuite brutalement et de 
19h30 Les Jeannettes transcrire l'aventure dans un 
20h00 La Fureur roman. 
21h00 Zone libre 1h50 Fin des émissions 
22h00 Le Téléjournal/Le Point 
- 23h00 Manitoba ce soir 
dememmemnntnnn Samedi... 
7h00  Rolie, Polie, Olie 15h00 L'Accent francophone 
7h15 Teddy & Annie 15h30 Trajectoires 
7h30 Bouledogue Bazar 16h00 Expresso 
7h31 Fennec 16h30 Chiens au travail 
8h00 Mona le vampire 17h00 Le Téléjournal 
8h30 La Cour de récré 17h30 Claude Charron 
9h00 Hercule 18h00 La Soirée du hockey 
9h30  Papyrus Molson Export 
* 10h00 Croyez-le ou non! 21h00 Le Téléjoumal/Le Point 
10h30 Histera! 21h38 Les Nouvelles du sport 
11h00 Animaniacs 21h50 Fitz 
11h30 Clan destin 22h49 La Grande Aventure du ski 
12h00 Le Midi > 23h49 Comédie comédies: Tel 
> 12h30 Cinéma: Les Chevaux est pris qui croyait prendre. 
de Noël. G.-B.-É.-U, 1992. É.-U. 1994, Comédie policière. 
Drame. À la mort de son grand- Un cambrioleur activement 
père, une jeune orpheline craint recherché par la police se 
que son tuteur ne vende la femme réfugie à la pointe du fusil chez 
familiale à un promoteur un couple en pleine crise 
touristique. conjugale. 
14h30 Des Mots et des maux 1h55 Fin des émissions 
OU NM MINI Dimanche... 
7h00 Benjamin 18h00 Le Téléjournal 
7h10 Arthur 18h30 Découverte 
7h30 Jim Bouton 19h30 Le Monde de Charlotte 
8h00  Kléo 20h00 Les Beaux Dimanches: 
8h30 Titi & Grosminet Les Femmes savantes. 
mênent l'enquête La célèbre pièce de 
9h00  Timon et Pumbaa Molière nous est offerte 
9h30 Doug dans une magnifique 
10h00 Le Jour du Seigneur production du Théâtre 
11h00 Médias du Trident. 
11h30 Point de presse 22h00 Le Téléjournal/Le Point 
12h00 Le Midi 22h30 Les idées lumière 
12h30 La Semaine verte 23h00 Les nouvelles du sport 
; 13h30 Second regard > 23h18 Ciné-club: Le 
5 14h00 L'Album: La météo Testament d'Orphée. Fr 1959. 
14h30 Culture-choc Film poétique. La vie d'un poète, 
15h00 Terre comprise à travers l'espace et le temps, et 
16h00 Jamais sans mon livre leurs symboles. 
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0h50 Fin des émissions 


141% 
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? Ou lundi au vendredi de 4 h 30 à 16 h 00 


5h00 Salut, Bonjour! 12h90 
8h00 Deux Files le matin 13h30 


Le TVA midi 

Michel Jasmin 
Boutique TVA 

Les Feux de l'amour 


de François Pérusse 
Le grand blond 

avec un Show Sournois 
Le TVA sports 
nfopublicité 

Fin des émissions 


Rue L'Espérance 

Le TVA réseau 

Le Journul 

de François Pérusse 
Le grand blond 

avec un Show Sournois 
Le TVA sports 
Infopublicité 

Fin des émissions 


Le TVA réseau 

Le Journul 

de François Pérusse 
Le grand blond 

avec un Show sournois 
Le TVA sports 
Infopublicité 

Fin des émissions 


Le TVA réseau 

Le Jounul 

de François Pérusse 
Le grand blond 

avec un Show sourmois 
Le TVA sports 
Infopublicité 

Fin des émissions 


américain sont amenés à sauver 
la vie d'un bébé, orphelin de la 


16h30 Jet7 21h00 
17h00 Le TVA 18 heures 21h29 
17h29 Le Journul 
de François Pérusse 21h30 
17h30 Piment fort 
18h00 Les Mordus 22h30 
19h00 Dans la peau 22h59 
20h00 Place Melrose 0h59 
… Mardi. 
16h30 Jet 7 20h00 
17h00 Le TVA 18 heures 21h00 
17h29 Le Journul 21h29 
de François Pérusse 
17h30 Piment fort 21h30 
18h00 Lampe magique 
18h30 La Série du peuple 22h30 
19h00 Histoires de filles 22h58 
19h30 KM/H 0h58 
AA R Mercredi . 
16h30 Jet 7 21h00 
17h00 Le TVA 18 heures 21h29 
17h29 Le Journul 
de François Périsse 21h30 
17h30 Piment tort 
18h00 La Poule aux œufs d'or 22h30 
18h30 Arcand 22h59 
19h00 Le Retour 0h59 
20h00 Les Machos 
inileinunininet Jeudi... 
16h30 Jet 7 21h00 
17h00 Le TVA 18 heures 21h29 
17h29 Le Journul 
de François Pérusse 21h30 
17h30 Piment fort 
18h00 Bevery Hills 22h30 
19h00 Enfer et contre tous 22h56 
20h00 Poursuites infemales 0h56 
An MR RU NN Vendredi . 
16h30 Jet7 
17h00 Le TVA 18 heures 
17h29 Le Journul guerre 
de François Pérusse 21h00 
17h30 Piment fort 21h29 
18h00 JE. 
> 19h00 Histoire vraie: 1 000 21h30 
hommes et un bébé. Am. 1997. 22h30 
Mélodrame. Deux membes 23h00 
d'équipage d'un porte-avions 1h30 
Hhontiinaitiinniant Samedi Hé 
5h00 Infopublicités 


de Corée 
Le TVA réseau 
Le Journul 
de François Pérusse 
Nikita 
Le TVA sports 
Infopublicités 
Fin des émissions 


séjournant chez elle à la suite 


5 6h00 Salut, Bonjour d'un accident de la circulation. 

: 9h00 Prenez le volant > 19h30 Cinémax: Train d'enfer. 
: 9h30 Bec et museau Am. 1995. Drame policier. Un 

© 10h00 Fleurs et jardins policier du métro de New York 

5 10h30 Vins et fromages décide de cambrioler le train 

5 11h00 |-D Maison blindé qui collecte les recettes 

5: 12h00 ViaTVA de chaque station. 

® 12h30 Boutique TVA 22h00 Le TVA réseau 

5: 13h30 Infopublicités 22h25 Le TVA sports 

= 15h00 Magie sur glace 22h45 Le Journul 

; Banque Royale de François Pérusse 

: 17h00 Le TVA {8 heures > 22h55 Ciné-lune: Le Bon fils. 
2 47h29 Le Joumul Am. 1993. Drame. À l'occasion 
1 de François Pérusse d'un séjour chez un oncle, un 
2> 17h30 Ciné-extra: Suzie garçon découvre que son cousin 
: Frisettes. Am. 1991. Comédie. est un enfant diabolique. 

: _Unclochard et sa fillette 0h55 Infopublicité 

: _adoptive gagnent l'affection 1h55 Fin des émissions 

* d'uneriche avocate en 

D sstemssensrnnsennnnees Dimanche 
* 5h00 Infopubicités 47h29 Le Journul 

® 6h00 Salut, Bonjour de François Pérusse 
:> 9h00 Cinéma au lit: Noël 17h30 Un Monde de fous 

s sans toi. Am. 1996. Comédie 18h00 Fort Boyard 

+ sentimentale. Une veuve 19h00 Centenaire de Desjardins 
®_ s'éprend d'un vendeur de jouets 21h00 La vie est un sport 

# dans un grand magasin. dangereux 

{1h00 Quoi de neuf Bugs? 22h00 Le TVA réseau 

+ 12h00 Évangélisation 2000 22h25 Le TVA sports 

: 12h30 Boutique TVA 22h45 Le Journul 

® 13h30 Infopublicités de François Pérusse 

# 15h00 Opendu Canada Sears 22h52 Infopublicité 

® 17h00 Le TVA 18 heures 0h52 Fin des émissions 


DU 1 AU 7 DÉCEMBRE 4900 


Le Jour du Seigneur : 
le dimanche 10 décembre à 10 h à la SRC 


Messe célébrée à la chapelle 
Notre-Dame-du-Bonsecours, à Montréal 


t 
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TVS5 


LA TÉLÉVISION 
INTERNATIONALE 


Du lundi au vendredi de 5 h 00 à 14 h 30 


Ex Tapas 1) Las ed Aciqu 1) 
ibioheca (Ma) 11h00 TV5 Le Journal 
Les idées lumière (Me) 11h15 Tapis 
ÿ Bouillon 
Les arts et les autres (V) Des racines et des ailes 
5h30  Télématin Le demier tour (4) 
DU penis 
9h00 ir} je] T sd Done M 
MD 1004 est as dose We) 
on 
9h50 TV5infos 13h90 mr un 
10h00 Mise au point (L) 14h00 
Clémenceau, je fais la 14h30 pr | 
pans 15h00 La chance aux chansons 
es œuvres en chantier: 15h45 Coup de 
Bruxelles dédale (Me) 
Un ITS ARS EN RT 
16h00 Fleurs et jardins 23h00 TV5 Le Journal 
16h30 Des chiffres et des lettres 23h15 Le secret de Saint-Junien 
17h00 Pyramide Oh45 Bouillon de culture 
17h30 Journal suisse 2h00 TV5 infos 
18h00 Journal de France 2 2h03 Mise au point 
18h30 Des racines et des ailes 3h00 TV5 Le Journal 
20h30 L'hebdo 3h15 TV5 l'invité 
21h30 Bibliotheca 9h30 Pyramide 
22h00 Journal belge 4h00 Des chiffres et des lettres 
Soir 3 4h30 100% question 
ee ANT MP tiiunnaionoidthaun 
16h00 Magellan 23h15 Des racines et des ailes 
16h30 Des chiffres et des lettres 1h00 L'hebdo 
17h00 Pyramide 2h00 TV5 infos 
17h30 Journal suisse 2h03 Reflets sud 
18h00 Journal de France 2 9h00 TV5 Le journal 
18h30 Tout le monde en parle 9h15 TV5 l'invité 
21h00 Temps présent 3h30 Pyramide 
22h00 Journal belge 4h00 Des chiffres et des lettres 
22h30 Soir 3 4h30 100% question 
23h00 TV5 le journal 
dia tnn tennis Mercredi... 
16h00 Télétourisme 23h00 TV5 Le Journal 
16h30 Des chiffres et des lettres 23h15 Tout le monde en parle 
17h00 Pyramide 1h45 TV5 l'invité 
17h30 Journal suisse 2h00 TV5infos 
18h00 Journal de France 2 2h03 Les oeuvres en chantier 
18h30 L'hebdo Bruxelles dédale 
20h00 Méditerranéo 3h00 TV5 Le Journal 
20h30 Les oasis de l'Arctique 3h15 TV5l'invité 
21h30 Panorama 3h30 Pyramide 
22h00 Journal belge 4h00 Des chiffres et des ailes 
22h30 Soir 3 4h30 100% question 
RE CLIN Te VO to runiontins 
16h00 Les carnets du 23h00 TV5 Le Journal 
bourinqueur 23h15 L'hebdo 
16h30 Des chiffres et des lettres 0h45 TV5 l'invité 
17h00 Pyramide 1h00 Les oasis de l'Arctique 
17h30 Journal suisse 2h00 TV5infos 
18h00 Journal de France 2 2h03 Faxculture 
18h30 Union libre 3h00 TV5 le journal 
19h30 Ecrans du monde 9h15 TV l'invité 
20h00 Julie Lescaut 02/13 3h30 Pyramide 
21h30 Les arts et les autres 4h00 Des chiffres et des lettres 
22h00 Journal belge 4h30 100% question 
Soir 3 
RL DIN Vendredi... 
16h00 Méditerranéo 23h00 TV5 Le Journal 
16h30 Des chiffres et des lettres 23h15 Union libre 
17h00 Pyramide 0h15 Julie Lescaut 02/13 
17h30 Journal suisse 1h45 TV5 l'invité 
18h00 Journal de France 2 2h00 TV5infos 
18h30 Thalassa 2h03 Outremers 
19h30 Faut pas rêver 3h00 TV5 Le Journal 
20h45 PJ À 3h15 li 
21h30 Les Prix du Québec 1999 3h30 Pyram 
22h00 Journal belge 4h00 Des ces et des lettres 
22h30 Soir 3 4h30 100% question 
teen lisses t0e1seede SAN tintin 
5h00 TV5infos 16h00 Thalassa 
5h03 Les Prix du Québec 1999 17h00 Vins et fromages 
5h30 Faxculture 17h30 Journal suisse 
6h30 4 baisers d'Amérique 18h00 Journal de France 2 
Th30 18h30 Le plus grand cabaret du 
8h00 Fp petit journal monde 
8h30  Funambule 20h30 Union libre ee 
9h00  TV5 Le Journal 21h30 Gros plan sur... Cédric 
9h15 TV l'invité Klapisc 
9h30 Va savoir 22h00 Journal belge 
10h00 TV5 infos 22h30 Soir 3 
10h03 Génies en herbe 22h45 TV5 l'invité 
10h30 Fleurs et jardins 23h00 TV5 Le Journal 
11h00 TV5 Le Journal 23h15 Ouriga 
11h15 Revue de presse Oh45 Revue de pen 
canadienne canadien! 
11h30 Les carnets du 1h00 Les Prix du Québec 1999 
bourlingueur 1h30  Télécinéma 
12h00 Reflets sud 2h00 TV5infos 
13h00 Sport Afnica 2h65 PJ 
13h30 Journal de France 2 9h00 TV5 Le Journal 
14h00 Journal suisse 9h15 TV5 l'invité 
14h30 Journal belge 3h30 Julie Lescaut 02/13 
15h00 Outremers 
0100000080000000000000008 70 Dimanche... 
5h00 TV5 infos de football 
5h03 Cap aventure 15h45 Les pièces-à-trous 
5h30 The ou café 16h00 Jour de Foot 
6h30 Sindbad 17h00 Pyramide 
Th00 HE bon entendeur 17h30 Journal suisse 
7h30 18h00 Journal de France 2 
8h00 Ft petit journal 18h30 Vivement dimanche 
8h30 uverte 20h15 Bouillon de culture 
9h00  TV5 Le Journal 21h30 Courants d'art 
9h15 TV l'invité 22h00 Journal belge 
9h30 Here Cuers Soir 
10h00 er) 2h45 Fire 
10h03 Ki 23h00 TV5 Le Journal 
11h00 Te y Journal 23h15 Le Le a cabaret du 
{11h15 La serre aux truffes 
12h45 Images de pub 1h15 ji de pub 
19h00 Ecrans du monde 1h30 Alice 
13h30 Mon Dieu, c'est plein 200 TV5 infos 
étoiles 2h05 Kiosque 
13h45 Championnat de France 3h00 TV5 Le Journal 
tan Gps ab pee 
étourisme Pyrami 
14h45 Championnat de France 4h00 Jour de foot 
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Du lundi au vendredi de 4 h 30 à 20 h 


4h30 Le monde ce matin 15h95 Le journal de France 2 
5h00 Matin 16h00 Aujourd'hui 
8h00 Le ce matin 17h00 Euronews 
8h30 Médias 17h90 Capital actions 
Le point (Ma-V) 18h00 Le monde ce soir 
9h00 L'Atlantique en direct 18h30 Entrée des artistes (L) 
10h30 Le Québec en direct Culture-choc (Ma) 
11h00 Le midi Û 
11h30 Le Québec en direct Partis pour la gloire (J) 
19h00 L'Ontario en direct Branché (M) 
14h00 L'Ouest en direct 19h00 Grands 
15h00 Nouvelles, bourse, 20h00 Le journal RDI 
météo, bulletin de santé 
Sen en nee 001601000008 LUTTE Ne e 
20h30 RDI à l'écoute 0h00 Le journal de RDI 
21h30 Le Canada aujourd'hui 0h30 Capital actions 
Edition Atlantique 1h00 Le journal du Manitoba 
et de l'Ontario 1h30 Le journal du Pacifique 
22h00 Édition Québécoise 2h00 Le journal de l'Ontario 
22h30 Le Canada aujourd'hui- 2h30 Le journal de l'Atlantique 
Édition de l'Ouest 3h00 Le téléjoumal et le point 
et les sports 4h00 Le monde ce matin 
23h00 Le téléjournal et le point 
HR NIMNUNTEUNT Mardi... 
20h30 RDI à l'écoute 0h00 Le journal de RD] 
21h30 Le Canada aujourd'hui 0h30 Capital actions 
Édition Atlantique 1h00 Le journal du Manitoba 
et de l'Ontario 1h30 Le journal du Pacifique 
22h00 Edition Québécoise 2h00 Le journal de l'Ontario 
22h30 Le Canada aujourd'hui- 2h30 Le journal de l'Atlantique 
Édition de l'Ouest 3h00 Le téléjournal et le point 
et les sports 4h00 Le monde ce matin 
23h00 Le téléjournal et le point 
enter restereererronsetees Mercredi... 
20h30 RDI à l'écoute 0h00 Le journal de ADI 


21h30 Le Canada aujourd'hui 0h30 Capital actions 
Édition Atlantique 1h00 Le journal du Manitoba 
et de l'Ontario 1h30 Le journal du Pacifique 
22h00 Edition Québécoise 2h00 Le journal de l'Ontano 


22h30 Le Canada aujourd'hui 


Edition de l'Ouest 
et les sports 


Le journal de l'Atlantique 
Le téléjournal et le point 
Le monde ce matin 


23h00 Le téléjournal et le point 


20h30 RDI à l'écoute 


21h30 Le Canada aujourd'hui- 


Le journal de RDI 
Capital actions 


Edition Atlantique 1h00 Le journal du Manitoba 
et de l'Ontario 1h30 Le journal du Pacifique 
22h00 Édition Québécoise 2h00 Le journal de l'Ontario 
22h30 Le Canada aujourd'hui- 2h30 Le journal de l'Atlantique 
Édition de l'Ouest 3h00 Le téléjournal et le point 
etles sports 4h00 Le monde ce matin 


23h00 Le téléjournal et le point 


20h30 RDI à l'écoute 23h00 Le téléjournal et le point 
21h30 Le Canada aujourd'hui 0h00 Le journal de RD 
Édition Atlantique Oh30 Capital actions 
et de l'Ontario 1h00 Le journal du Manitoba 
22h00 Édition Québécoise 1h30 Le journal du Pacifique 
22h30 Partis pour la gloire 2h00 Le journal de l'Ontario 
21h00 XXe siècle 2h30 Le journal de l'Atlantique 
22h00 Le Canada aujourd'hui- 3h00 Le téléjournal et le point 
Édition Québec, Atlantique, 4h00 Culture-choc 
Ontario et l'Ouest 
Samedi 
4h30 Rivières 16h30 Bulletin des jeunes 
5h00 Matin express 17h00 Un Canadien en Australie 
5h30 Griffe 17h30 Culture-choc 
6h00 Matin express 18h00 Le monde ce soir 
8h00 La semaine verte 18h30 Partis pour la gloire 
9h00 Le monde ce matin 19h00 Grands reportages 
9h30 La douce folie de 20h00 Le journal RDI 
l'aventure 20h30 Entrée des artistes 
10h00 Griffe 21h00 Culture-choc 
10h30 Entrée des artistes 21h90 Un Canadien en Australie 
11h00 Le midi 22h00 Zone Libre 
11h30 Bulletin des jeunes 23h00 Le téléjournal 
12h00 Branché Ce ÿ Entrée des artistes 
12h30 Olympiquado 0h00 Le téléjournal 
13h00 Enjeux 0h30 Branché 
14h00 Trajectoires 1h00 Enjeux 
14h30 Rivières 2h00 Un Canadien en Australie 
15h00 Griffe 2h30 Bulletin des jeunes 
15h30 Le journal de France 2 9h00 La semaine verte 
16h00 Aujourd'hui 4h00 Branché 
TD NT Ten Dimanche... 
4h30 La douce folie de 17h30 Mémoires d'un pays 
l'aventure 18h00 Le monde ce soir 
5h00 La semaine verte 18h30 Un Canadien en Australie 
6h00 Matin express 19h00 Zone libre 
8h30 Jardin d'aujourd'hui 20h00 Le journal RDI 
9h00 Le monde ce matin 20h30 Culture-choc 
9h30 Enjeux 21h00 Jardin d'aujourd'hui 
10h00 Gnife 21h30 Second regard 
10h30 Un Canadien en Australie 22h00 Enjeux 
11h00 Le midi 23h00 Le téléjournal 
11h30 Bulletin des jeunes 23h30 Courants du Pacifique 
12h00 Zone libre Oh00 Le téléjournal 
13h00 Branché 0h30 Olympiquado 
13h30 Mémoires d'un pays 1h00 Zonelibre 
14h00 Enjeux 2h00 Un Canadien en Australie 
15h00 Gnffe 2h30 Bulletin des jeunes 
15h30 Le journal de France 2 9h00 Courants du Pacifique 
16h00 Aujourd'hui 3h30 Culture-choc 
16h30 Buleïn des jeunes 4h00 Le monde ce matin 
17h00 Olympicado 


ÉCONOMIE 


Des efforts qui portent fruits 


Le Manitoba produit du vin à grande échelle pour la première fois de son histoire. 
Derrière l'idée se trouve un Franco-Manitobain qui a décidé avec son partenaire de fonder 
à Saint-Boniface une nouvelle entreprise, D.D. Leobard Cellars. 


Claude HEPPELLE 


es propriétaires de D.D. 
L Leobard Cellars, Denis 
d'Eschambault et Leonard 
Streilein viennent de produire leur 
première cuvée de vin. 
Contrairement à la majorité des 
vins qui sont produits avec des 
raisins fermentés, leur vin, Belle 
fraise, est confectionné, comme 
vous l'aurez deviné, à partir de 
fraises. 
« Nous voulions fabriquer un 
vin avec une ressource qui est très 
abondante au Manitoba, explique 


LA BROQUERIE 


A votre service ! 


près avoir encouru 

plusieurs délais, le nouvel 

hôtel de La Broquerie a 
ouvert ses portes le ler décembre, 
ce qui fait le grand bonheur des 
entrepreneurs responsables du 
projet. 


« Tout est en place et je suis très 
heureux de pouvoir enfin accueillir 
nos clients, affirme le copro- 
priétaire, Gilbert Dubé, qui avec 
Laurent Tétrault, Ronald Vielfaure 
et Luc Tétrault, a lancé le projet. 
Lorsqu'on construit un édifice de 
deux millions $, il y a toujours des 
petits contretemps. Nous avons eu 
par exemple un accrochage 
mécanique qui a affecté les travaux 
dans la cuisine de l'hôtel, et il a fallu 
faire venir un ingénieur, qui nous a 
tout de suite recommandé les 
changements nécessaires. Cepen- 
dant, vu le manque de disponibilité 
du personnel requis, nous avons 
perdu trois semaines. C'est de 
valeur, parce qu'entre-temps, il 


EST QUOI ENTREPRISES SAINT-BONIFACE? 


M Entreprises Saint-Boniface Inc. (ESBI) est une corporation | 
communautaire autosuffisante et indépendante qui investit son temps 
ses fonds dans des projets qui aident au développement économique d 
Saint-Boniface. Elle est dirigée par un conseil d'administration qui 
regroupe des hommes et des femmes de la communauté qui y « contribuent 

bénévolement avec leur énergie, expérience et expertise et dont la 

plupart représentent des organismes et des institutions de la communauté . 


Denis d'Eschambault. On retrouve 
beaucoup de fraises au Manitoba. » 


Mais ça n’a pas été facile. En 
effet, Denis d’Eschambault 
expérimente depuis cinq ans avec 
des recettes de vin de fruit. C’est 
d'ailleurs à cause de son travail ardu 
et celui de son partenaire que leur 
entreprise porte fruits aujourd'hui. 


Grâce à l’encouragement de sa 
famille, Denis d'Eschambault a 
surmonté les obstacles de 
démarrage d'une nouvelle 
entreprise. « Nous avons fait 
beaucoup de recherche et avons 
obtenu les licences et les permis, 


Le nouvel hôtel de La Broquerie. 


nous a fallu annuler une réservation 
en novembre, et en plus nous avons 
manqué la Coupe Grey. » 


En tenant compte du coût 
d'achat du terrain et de l’ancien 
hôtel, le projet se chiffre à environ 
2,5 millions $. L'hôtel a une 


qui ont un intérêt dans le développement de l'économie locale. 


M Toute entreprise doit s'examiner de temps en cemps pour s'assurerqu'elle 
est sur le bon chemin et pour trouver des façons de s'améliorer, Cependant, 
pour avoir une évaluation aussi objective que possible, il est souvent mieux 


d’impliquer quelqu'un de l'extérieur qui connaît bien les affaires ét qui peut 
questionner les pratiques établis et aider à faire voir les choses d'une façon 


différente. C'est ce que ESBI a fait pour Prairie Computers, entre autres. 


219, boulevard Provencher R2H 0G4 


TEL: 231-0642 


FAX : 231-1663 
entreprises.saintboniface@3web.net 


explique-t-il. Nous avons aussi 
acheté l'équipement nécessaire et 
avons trouvé le financement. Au 
total, ça nous a pris deux ans et 
investi plus de 100 000 $ pour bien 
démarrer. » 


L'objectif de départ était de 
produire 24 000 bouteilles. Le 
Franco-Manitobain estime à 7 000 
kg le nombre de fraises qui ont été 
achetées pour la première cuvée. « 
Les fraises sont très petites et très 
sucrées, explique-t-il. Nous les 
achetons déjà congelées, car ça 
nous permet d'extraire plus de jus. » 


D.D. Leobard Cellars n’a pas 


Photo : Gracieuseté Anita Tétrault 


superficie de 20 000 pieds carrés et 
comprend 14 chambres, une salle 
de conférence et un bar de 4 000 
pieds carrés. Les plans ont été | 
conçus par l'architecte Étienne 


Gaboury. 


D. B. 


photo: Claude eppel 


Denis d’Eschambault : « Fabriquer du vin a toujours été pour moi 


une passion. ». 

perdu de temps pour produire sa 
première cuvée. « On a commencé 
en plein lorsque les fraises étaient 
en saison et nous voulions produire 
une cuvée pour le temps des Fêtes, 
mentionne l'homme originaire de 


| Saint-Boniface. Comme une cuvée 


mois de 
il fallait 


nécessite quatre 
préparation, 


| organiser assez rapidement. » 


Chaque cuvée passe 
nécessairement par trois étapes 
avant de pouvoir la déguster. 
D'abord, les fraises sont fermentées 
dans une énorme cuve pendant 
deux semaines. Puis, elles sont 
transférées dans d’autres cuves 
pendant 14 semaines pour les 
laisser prendre de la maturité. À ce 


B Si Prairie Computers réussit très bien dans un domaine où tout 
change constamment et souvent très vite, c'est parce que l'entreprise 
est ouverte à des nouvelles idées et elle est prête à faire des 
changements quand il le faut. Lorsque Anne-Marie Lussier a voulu faire 
une évaluation générale de la place de son entreprise sur le marché et de 
sa structure organisationnelle, elle a approché ESBI parce qu'elle savait 


que ses besoins seraient adressés non seulement d'une façon rationnelle 

… | etapprofondie mais aussiavec sensibilité etcréativité. Bien que ESBI ne 

se cherche pas du travail de consultant, elle demeure toujours flexible 
u pour répondre aux besoins des entrepreneurs de la communauté. 


i vous avez des questions ou des Suggestions pour d'autres 
: projets, nous vous invitons à Communiquer avec Marc Lavoie, 
_ directeur général, ou Marc Labossière, président. 


limites seulement pur notre ChergUe cl notre crealioite 
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stade, les fraises sont filtrées quatre 
fois pour enlever la pulpe. Enfin, le 
vin est embouteillé, on y met le 
liège et le décalque, qui a été dessiné 
par Roger Lafrenière, avant de 
l'emboîter. 


« Nous n'avons qu'un seul client, 
le gouvernement, annonce Denis 
d'Eschambault. C'est lui qui assure 
la vente de notre produit. » Pour la 
période des Fêtes, D.D. Leobard 
Cellars a donc produit 700 caisses 
pour être distribuées dans les 
magasins d'alcool manitobains. 


Belle fraise est un vin de table 
sec qui est mieux servi refroidi entre 
4 et 8 degrés Celsius. Selon le 
copropriétaire de l’entreprise, il se 
boit bien avec des plats à goût 
distinctifs tels le bifteck au poivre, 
le saumon, des fromages forts ou 
des salades césar. « C’est un vin 
pour toute occasion, explique-t-il. 
Je crois que nous allons beaucoup 
en vendre l'été prochain, parce que 
c'est très désaltérant. D'ailleurs nos 
recherches démontrent que les 
femmes le préfèrent à la bière. » 


Seul employé à temps plein du 
commerce, Denis d'Eschambault 
est très fier du travail accompli 
jusqu'ici. « Fabriquer du vina 
toujours été pour moi une passion, 
explique-t-il. Maintenant, je trouve 
ça gratifiant que d’autres 
reconnaissent mes habiletés. » 


Pour ce qui est des projets futurs, 
D.D. Leobard Cellars entend 
produire du vin à base d’autres 
fruits. « Lors de nos prochaines 
cuvées, nous produirons un vin de 
bleuets et de saskatoons », dit-il. 


Les bouteilles Belle fraise se 
vendent à 9,95 $ l'unité (bouteille 
de 750 mL) aux magasins d'alcool 
du gouvernement et aux magasins 
de vin indépendants. 


ÉCONOMIE 


RADIOTHON DE FRANCOFONDS À CKSB 


POUR QUE LA VITALITÉ DE LA COMMUNAUTÉ SOIT ASSURÉE 

JE VOUS INVITE AU RADIOTHON DE FRANCOFONDS À CKSB 

LE DIMANCHE 3 DÉCEMBRE DE 13H A 17H 

EN DIRECT DU FOYER DU CENTRE CULTUREL FRANCO-MANITOBAIN 


Une occasion exceptionnelle de contribuer à 
l'augmentation des fonds de Francofondés. 
Le gouvernement provincial verse 75 cents 
pour chaque don de un dollar. 


# Des artistes se produisent au Foyer : 
ww” Dominique Reynolds, Marie-Claude McDonald, 
” Kraink, Edmond Duford, Paul Lachance, 
David Larocque et Geneviève Toupin. 


Mariette Mulaire 
Présidente campagne 2000 


Francofonds dévoile le nom des récipiendaires 
des bourses et subventions 2000. 


FAITES VOTRE DON SUR PLACE, EN ONDES, AU TÉLÉPHONE 


1-204-237-5852 
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LA LIBERTÉ DU 1 AU 7 DÉCEMBRE 2000 COMMUNAUTAIRE 


VIOLENCE CONJUGALE 


Briser l'isolement 


Bien que de plus en plus de cas de violence conjugale soient dénoncé, trop de femmes 
sont encore isolées dans une relation violente et dangereuse. 


Érick THÉBERGE 


Il faut écouter les gens 
ve qui vivent la violence 

faite aux femmes, et il ne 
faut surtout pas juger celles qui 
retournent auprès de leur 
conjoint même s’il est violent 
avec elle », lance une 
conseillère spécialisée en 
violence conjugale auprès des 
femmes de Pluri-elles, Paulette 
Fortier. 


Le mois novembre a été 
consacré à la violence conjugale et 
le gouvernement canadien 
soulignera, le 6 décembre, la 
Journée nationale de 
commémoration et d'action contre 
la violence faite aux femmes. Cette 
date est marque le décès de 14 
jeunes femmes assassinées en 
1989 à l'École Polytechnique de 
Montréal parce qu'elles étaient des 
femmes. 


Paulette Fortier souligne que 
de plus en plus de femmes 
dénoncent la violence conjugale 
qu’elles vivent. Selon Statistique 
Canada, le nombre de cas de 
violence conjugale rapporté a 
grimpé, de 1993 à 1999, de près 
de 10%. 


Rénovations 


à la Bibliothèque de Saint-Boniface 


Pourtant, la conseillère assure 
qu'il y a encore beaucoup de 
femmes qui se taisent en raison de 
certaines craintes. Le phénomène 
contient son lot de mythes. 


Diane Desormeaux a subi la 
violence conjugale pendant quatre 
ans. Elle était de celles qui croient 
leur conjoint qui affirme, après 
chaque acte de violence, que ça ne 
se reproduira plus jamais. « J'ai 
vécue des crises de contrôle 
verbale, raconte-t-elle. Mon 
conjoint faisait des trous dans les 
murs, il lançait des chaises au 
bout de ses bras et il déchirait ma 
chemise. Il est même allé jusqu'à 
vider le réservoir d'essence de ma 
voiture pour que je reste à la 
maison. 


« Ensuite, poursuit-elle, il 
devenait plus tranquille et il me 
promettait mer et monde en 
s'excusant profondément. Je 
croyais à ce qu'il me disait. Les 
conjoints sont souvent 
d'excellents manipulateurs; ils 
projettent l’image du bon gars en 
s'impliquant dans la communauté 
et réussissent ainsi à camoufler 
leur problème. Par la suite, 
j'assistais alors à une période 
d’'accalmie jusqu’à la prochaine 
crise. Pendant ce moment de 
tranquillité, je marchais sur des 


œufs. On vit vraiment une sorte 
d'isolement parce qu'on a peur 
d'en parler. » 


Même son de cloche pour une 
autre femme, Isabelle Fiola, qui a 
vécu la violence conjugale 
pendant de longues années. 
« Avant de me marier, se souvient- 
elle, je savais que mon futur mari 
était violent. Mais je croyais que 
ça s'arrangerait avec le temps et 
j'étais loin de penser qu'il passerait 
sa rage sur MOI. 


« Bien qu'il ne m'ait jamais 
frappé, ajoute-t-elle, il a déjà 
menacé de couper ma figure avec 
une bouteille cassée. C'est 
d’ailleurs lors de cet événement 
que j'ai pu briser l'isolement et 
m'enfuir avec l’aide de ma sœur et 
de mon beau-frère, qui retenait 
mon conjoint en me criant de 
courir. Mais, pendant les huit ans 
que j'ai été avec lui, après chaque 
crise, il s'excusait et il promettait 
qu'il ne recommencerait plus. 
Pourtant... » 


Paulette Fortier indique que les 
femmes « reprennent » leur mari 
en moyenne quatre fois avant 
d'accepter d'opter pour la rupture. 
« Elles ont d'énormes craintes et 
plusieurs raisons de reprendre 
leurs conjoints, explique-t-elle. 


photo: Érick Théberge 


Paulette Fortier rappelle que la violence conjugale doit être 
discutée pour être démystifié. 


Pour plusieurs d’entre elles, 


l'échec 


du 


mariage 


est 


La Bibliothèque de Saint-Boniface sera fermée du 


lundi 11 décembre au vendredi 29 décembre (inclusivement) 
en raison de rénovations aux deux étages. Pendant cette période, 


la bibliothèque ne maintiendra que les services suivants : 


+ le matériel réservé par les usagers sera transtéré 


à la succursale de Saint-Vital (6, avenue Fermor + 986-5625); 


*_on pourra renouveler son matériel (à moins qu'il ait déjà été réservé) 


par téléphone, par ordinateur ou en personne à une autre succursale; 


+ le guichet à Saint-Boniface restera ouvert pour le retour du matériel. 


Comme les usagers ne pourront accéder en personne aux programmes et aux services de la bibliothèque et que les 
collections de Saint-Boniface seront retirées temporairement de la liste des bibliothèques du réseau, on vous encourage 


à vous approvisionner dès maintenant pour le temps des Fêtes. 


Les succursales les plus près de la Bibliothèque de Saint-Boniface sont celles 


de Centennial (251, rue Donald + 986-6432), 


publique de Winnipeg 


Bibliothèque 


Saint-Vital et Windsor Park (955, chemin Cottonwood + 986-4945), 


Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez composer le 


986-4331. 


COMMUNAUTAIRE. 


DU 1 AU 7 DÉCEMBRE 2000 


LA LIBERTÉ 


inconcevable sur le plan socio- 
familial. De plus, la rupture veut 
souvent dire que la femme se 
retrouve en situation de pauvreté 
avec des enfants à sa charge. Elles 
doivent faire du rattrapage pour 
réintégrer le marché du travail. » 


Diane Désormeaux décrit les 
retours de son conjoint. « Il 
revenait parce qu'il manquait 
d'argent, raconte-t-elle. Chez moi, 
il avait aussi un toit et une famille. 
Mais, ça ne durait jamais 
longtemps. D'un côté, je voulais 
garder mon mariage vivant à tout 
prix, je ne pouvais pas admettre 
l'échec de mon mariage. Par 
contre, ce type de gars là connaît 
tes points faibles et il les exploite 
au maximum. » 


Aujourd'hui sorties du cycle de 
la violence conjugale, Diane 
Desormeaux et Isabelle Fiola ont 
refait leur vie chacune de leur 
côté. Toutefois, Diane 
Desormeaux n'est pas prête 
d'oublier sa mauvaise expérience. 
« Bien que mon conjoint soit 
sortie de ma vie, dit-elle, je sens 
toujours sa présence. C'est comme 
une cassette qui joue tout le 
temps. Je l'entends surtout dans 
les moments difficiles. 11 faut que 
j'apprenne à ne pas l'écouter ou à 
l'effacer. » 


esse-ouest.mb.ca 


Érick THÉBERGE 


eux matins par semaine, et 
ce depuis un an, neuf 
gamins âgés de trois et 


quatre ans se rendent à l'école Jours 
de Plaine de Laurier pour entrer 
dans La Forêt magique, la 
prématernelle des deux écoles de 
Laurier. 


La présidente du comité de La 
Forêt magique, Martine Bonneau- 
Laczko, se dit satisfaite de la 
première année d'activités de la 
prématernelle. « On l'a mis sur pied 
en un temps record, dit-elle. Il nous 
a fallu trouver le financement, faire 
les demandes administratives 
auprès du gouvernement pour 
obtenir notre statut d'œuvre de 
charité, et bien sûr, magasiner pour 
trouver les jouets et les jeux. Tout 
ça, en quatre mois ! » 


Martine Bonneau-Laczko 
indique que la prématernelle a 
reçu l’aide précieuse la Fédération 
provinciale des comités de parents 
(FPCP), de Francofonds et de la 
Division scolaire  franco- 
manitobaine (DSFM). « La FPCP 
nous a attribué une aide financière 
de 4 000 $ pour démarrer, signale- 
t-elle. À ce jour, Francofonds nous 
a remis 2 000 $ et la DSFM 1 250 
$ pour le fonctionnement de La 
Forêt magique. 


Histoire d’enfants 


Après une année d'existence, la prématemnelle de l'école Jours de Plaine charme toujours une dizaine d'enfants. 


Martine Bonneau-Laczko 
souligne que l'appui de la 
fédération ne se limite pas à l’aide 
financière. « À chaque année, note- 
t-elle, la coordonnatrice préscolaire 
de la FPCP Janine Bertrand, vient à 
Laurier donner des ateliers aux 
parents pour les inciter à participer 
au programme avec leurs enfants. » 


L'éducatrice de l'école Jours de 
Plaine, Léah Delaurier, explique la 
structure de la prématernelle. 
« On est plus structuré qu'une 
garderie, précise-t-elle. Les enfants 
sont ici pour apprendre et jouer. 
Dans une garderie, ils sont là pour 
s’habituer à jouer avec d’autres 
enfants et la participation des 
parents n’est pas requise. » 


L'équipe de La Forêt magique 
utilise le programme éducatif « Paul 
et Suzanne ». Créé par Janine 
Tougas, ce programme permet aux 
enfants d'apprendre les bases du 
vocabulaire de la langue française à 
travers différents thèmes. « La série 
Paul et Suzanne compte une 
vingtaine d'histoires thématiques, 
comme la période de Noël, les 
jouets, le cirque et la ferme, décrit 
Martine Bonneau-Laczko. Dans 
chaque histoire, on retrouve le 
vocabulaire que les enfants de cet 
âge ont besoin de savoir, comme le 
vocabulaire des mouvements du 
corps, des aliments et des couleurs. 
À chaque visite, Léah Delaurier 
conte une histoire de Paul de 


photo: Érick Théberge 


Léah Delaurier raconte les histoires de Paul et Suzanne aux enfants de la prématernelle de Laurier. 


Suzanne aux enfants. » 


Martine Bonneau-Laczko note 
qu'à la fin de la matinée, les 
enfants repartent avec une feuille 
de Paul et Suzanne. « Ainsi, les 
parents peuvent participer au 
programme de prématernelle avec 


NE PERDEZ PAS TOUT 
À VOULOIR GAGNER. 


leurs enfants », remarque-t-elle. 


Aux dires de la présidente, il 
n'y aurait qu'une seule ombre au 
tableau. Bien que la prématernelle 
soit prise en charge par l’école 
Jour de Plaine, elle est partagée 
par les deux écoles de Laurier. Or, 


les neuf enfants qui ont participé à 
La Forêt magique l’année dernière 
ont tous été inscrits à la maternelle 
de l'école Laurier, contigu à l’école 
Jour de Plaine. « Cette année, on 
souhaite en garder un peu plus », 
lance Martine Bonneau-Laczko. 


Nous connaissons tous le scénario. Nous nous poussons. Nous voulons aller plus loin. Nous pouvons même 
devenir obsédé et perdre notre jugement. Tout cela pour gagner. Mais parfois, les enjeux l'emportent sur les gains. 


LA CORPORATION MANITOBAINE DES LOTERIES AIMERAIT 


VOUS RAPELLER QUE, SI VOUS OU QUELQU'UN QUE VOUS 
CONNAISSEZ PRENEZ LES ENJEUX TROP AU SÉRIEUX, APPELLEZ 
LA FONDATION MANITOBAINE DE LUTTE CONTRE LES DÉPENDANCES. 
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COMMUNAUTAIRE . 


* 


La Division scolaire de la Rivière Rouge n° 17 


invite les personnes bilingues interéssées à faire de la 


suppléance 


dans ses écoles 
à soumettre leur curriculum vitae à : 


Ron Perron 
Directeur général 
Division scolaire de la Rivière Rouge n° 17 
C.P. 219 
Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1VO 


Téléphone : (204) 433-7815 + Télécopieur : (204) 433-7102 


The Canadian Wheat Board 
La Commission canadienne du blé 


Le service de Vérification interne de la CCB cherche à combler les 
postes suivants : 


Vérificateur, vérificatrice interne 


Concours #00-62A 


Sous l'autorité du directeur de la Vérification interne, le ou la 
titulaire sera chargé de mener des vérifications opérationnelles et 
des tâches de vérification spéciales dans l'ensemble de 
l'organisation; il ou elle sera également chargé de rédiger des 
rapports de vérification et d'offrir des conseils et des 
recommandations à la direction de la CCB. 


Les candidats doivent justifier d'un titre professionnel en 
comptabilité ou en vérification. Ils doivent en outre détenir un 
baccalauréat en comptabilité ou en administration des affaires ou 
posséder une expérience équivalente connexe, notamment au 
moins trois années d'expérience dans un service de vérification 
varié. La capacité attestée de rédiger des rapports de vérification 
ainsi que la capacité de bien s'exprimer oralement sont des qualités 
requises. La personne retenue possédera des compétences en 
leadership et en analyse ainsi que la capacité de travailler 
efficacement en équipe. L'expérience de la vérification des systèmes 
d'information constituera un atout. La langue de travail est l'anglais. 


Vérificateur, vérificatrice des 
systèmes d’information 


Concours #00-63A 


Sous l'autorité du directeur de la Vérification interne, le ou la 
titulaire possédera de hautes compétences en vérification des 
systèmes d'information à l'échelle de l'entreprise, ce qui lui 
permettra de vérifier des systèmes client-serveur dans un cadre 
complexe, Les fonctions du poste comprennent les suivantes : 
évaluer les politiques et les procédures en matière d'informatique, 
mettre en œuvre des techniques de vérification assistée par 
ordinateur, offrir de l'aide en ce qui a trait à évaluer les risques liés 
aux activités réalisées grâce à la technologie de l'information, aider 
les vérificateurs internes et externes dans les activités liées aux 
systèmes d'information et travailler auprès du personnel du service 
de la Technologie de l'information. 


Les candidats doivent détenir un baccalauréat en comptabilité ou 
en science informatique ou détenir un titre professionnel 
comptable (CGA, CMA ou CA) et posséder une expérience 
équivalente connexe. Une préférence sera accordée aux candidats 
détenant le titre professionnel AAI (auditeur informatique agréé) ou 
CIA (Certified Internal Auditor). De fortes connaissances dans le 
domaine informatique et dans le fonctionnement des bases de 
données relationnelles et des logiciels d'utilisation finale 
constitueront un atout. La personne retenue disposera de hautes 
compétences en analyse, pourra bien communiquer et saura 
travailler en équipe. L'expérience de la vérification des systèmes 
dans un cadre complexe constituera aussi un atout. La langue de 
travail est l'anglais. 


La CCB offre des salaires concurrentiels, une gamme complète 
d'avantages sociaux et d'excellentes conditions de travail. Les 
personnes intéressées peuvent envoyer leur demande de 
candidature par écrit, en n'oubliant pas de mentionner le no de 
concours et d'inclure leur curriculum vitae, leurs attentes salariales 
et une liste de répondants, au plus tard le vendredi 15 décembre 
2000. 


Direction des ressources humaines 
La Commission canadienne du blé 
CP 816, succ. Main 

Winnipeg MB R3C 2P5 

No de télécopieur: (204) 983-1209 
Courriel: HRmaïlbox@cwb.ca 


ou strength 
is our people 


REPRÉSENTANT. E.S BILINGUES 
DU SERVICE À LA CLIENTÈLE 


Salaire de départ : 9,50 $ l'heure ! 


Cherchez-vous un emploi qui est à la fois motivant et 
amusant ? Payroll Loans Direct propose un milieu de 
travail formidable accompagné d'excellents avantages 
sociaux ! Nous recherchons actuellement des personnes 
bilingues pour se joindre à notre équipe afin d'occuper 
les emplois suivants : 


e service à la clientèle entrante 
° examen des documents 
e entrée de données 


Pour vous joindre à notre équipe, 
veuillez envoyer votre curriculum vitae à : 


directemployment@prloans.com 
Télécopieur : (204) 338-1841 


FT Commission de la fonction publique Public Service Commission 
du Canada of Canada 


Chefs d'équipe 
d'approvisionnement 


Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada 


HULL (QUÉBEC) 


Postes offerts aux personnes qui habitent ou qui 
travaillent au Canada 


Plusieurs postes permanents existent au sein du Secteur 
des sciences, de l'informatique et des services professionnels 
(SSISP), l'un des secteurs d'activité principaux de Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada. Ce Secteur 
gère la passation de marchés en ce qui a trait aux services de 
consultation, de recherche et de développement, de formation et 
d'informatique et aux biens tels que les systèmes informatiques 
de traitement de données, le matériel informatique et les logiciels 
pour une gamme étendue de ministères du gouvernement 
fédéral. Vous toucherez un salaire variant entre 59 599 $ et 
67 454 $ par année. 


Si l'un de ces postes permanents vous intéresse, veuillez 
postuler en direct, en précisant le numéro de concours 
S08533LMCR35, d'ici le 21 décembre 2000. Pour obtenir 
de l'information supplémentaire comprenant le procédé 
d'application, veuillez svp. communiquer avec le service 
InfoTel de la Commission de la fonction publique du 
Canada au (613) 996-8436. 


Nous remercions tous ceux et celles qui soumettent leur 
candidature; nous ne communiquerons qu'avec les personnes 
choisies pour la prochaine étape. La préférence sera accordée 
aux citoyennes et aux citoyens canadiens. 


Nous souscrivons au principe de l'équité en matière d'emploi. 


This information is 
available in English. 


emplois.gc.c: 


La Paroisse de la Cathédrale 


recherche un(e) 


concierge 
à demi-temps (heures flexibles) 


* entretien général des propriétés de la paroisse; 
- réparations mineures en électricité, plomberie, charpenterie et de 
divers mécanismes et d’outillages. 


Expérience requise : 


+ minimum d’expérience dans un ou plusieurs des domaines suivants : 
conciergerie, construction, opération d'équipement lourd ou autres 
métiers reliés aux bâtiments et au paysagement. 


Qualifications : 


+ posséder un sens de l’organisation et de priorisation; 

* posséder un permis de conduire et une voiture; 

* posséder une bonne connaissance du français oral (langue de travail) 
et une connaissance de l'anglais oral; 

* avoir de l’entregent. 


Échelle de salaire : 9,07 $ à 13,33 $ de l'heure selon les qualifications. 


Veuillez soumettre votre curriculum vitae au plus tard le 15 décembre 
2000 à : 


Normand Touchette 
La Paroisse de la Cathédrale 
190, avenue de la Cathédrale 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de 
feu RAYMOND BOULET, du village 
de Lorette, au Manitoba. 


TOUTES réclamations contre la succes- 
sion ci-dessus mentionnée doivent être 
déposées à l'étude des soussignés au 444, 
avenue St-Mary, bureau 800, Winnipeg, 
Manitoba, R3C 3T1, le ou avant le 31° jour 
de décembre 2000. 


Fait à Winnipeg, au Manitoba, ce 21° 
jour de novembre 2000. 


Michel L. J. Chartier 
MONK, GOODWIN 
Procureurs de la succession 


centre culturel fronco montcbon 


Le Centre culturel 
franco-manitobain 


est à la recherche d'un.e 
aide à l'entretien 
(17 à 18 jours par mois) 


Qualités requises : 


* bilingue (français et anglais); 

® bon sens du service à la clientèle; 

* capable d'accepter des directives 
et de travailler en équipe. 


Entrée en fonction : immédiatement. 


Toute personne intéressée est priée 
de communiquer avec Monsieur 


Denis Sicotte, 233-8972. 


(y) 
Vouville 


CENTRE YOUVILLE 


Adjoint(e) administrif(ive) 
bilingue 


Fondé par les Soeurs Grises, le Centre 
Youville est un organisme qui administre 
deux Centres de ressources en santé gérés 
par des infirmières. 


Sous l'autorité de la directrice générale, 
l'adjoint(e) administratif(ive) assiste cette 
dernière dans le fonctionnement quotidien 
des deux Centres en fournissant des 
services de secrétariat et de soutien à la 
directrice générale et au Conseil 
d'administration. 


Qualités requises : 


capacité de préparer les ordres du jour 
ainsi que de prendre les minutes de 
différents comités; 

maîtrise du français et de l'anglais écrit 
et parlé; 

Sens de communication et entregent; 
aptitude à superviser le personnel pour 
favoriser un milieu de travail efficace; 
connaissance de l'utilisation des 
ordinateurs et expérience de l'utilisation 
des logiciels - Microsoft Word, Excel, 
Access et Powerpoint; 

capacité d'adaptation, un sens aigu de 
l'organisation et capable d'entreprendre 
plusieurs projets et de les mener à 
terme; 

trois ans d'expérience de travail 
administratif, 

diplôme d'études postsecondaires ou 
diplôme en administration des affaires. 


Date d'entrée en fonction : 
aussitôt que possible. 


Les personnes intéressées doivent 
soumettre leur curriculum vitae d'ici le 8 
décembre 2000 à : 


Directrice générale 
Centre Youville 
33,rue Marion 


an equal opportunity employer 


Saint-Boniface (Manitoba) Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0H7 R2H 0S8 
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POLICE DE WINNIPEG 


Daniel BAHUAUD 


9 est avec fierté et 
enthousiasme que le chef 
de police de la Ville de 


Winnipeg, Jack Ewatski, a félicité le 
24 novembre les 34 nouveaux 
diplômés de l'École de Police de 
Winnipeg. Pour Kelly Trudeau, 
Philippe Trudeau et Nicolas Doyon, 
la cérémonie marquait la réalisation 
d'un rêve d'enfance. Les trois 
francophones étaient enfin 
gendarmes. Ils s'accordent tous 
cependant pour dire que le privilège 
d’arborer l'uniforme de la métropole 
n'a pas été facilement acquis. 


« On a complété 25 semaines de 
cours académiques, suivies de dix 
semaines de stages pratiques, 
explique Kelly Trudeau. C'était très 
intense, mais l'expérience est venue 
confirmer mon choix de vocation. 
Il fallait étudier fort tous les jours, 
sans quoi il aurait été impossible de 
compléter les travaux, mais j'ai 
adoré ça. J'ai découvert l'esprit de 
corps des recrues et des professeurs. 
Leffort n'était pas seulement 
individuel, mais collectif. On s’est 
tous appuyé et soutenu les uns les 
autres. 


« On a touché à tous les sujets 


CKSB 


# Radio-Canada 


LA de chapeau 


En collaboration avec la radio française de 
Radio-Canada, CKSB 1050 AM, La Liberté vous 
présente le Coup de chapeau de la semaine. 


Au nom de la loi 


Kelly Trudeau, Philippe Trudeau et Nicolas Doyon ont complété une formation rigoureuse 
à l'école de Police de Winnipeg. Les nouveaux gendarmes sont fiers d'être postés au quartier 


de Saint-Boniface. 


imaginables, passant de la bonne 
utilisation de la force policière au 
cours de conduite «offensive», 
poursuit le résidant de Lorette. 
Combien d'entre-nous pouvons 
dire qu'on nous a enseigné à 
conduire plus agressivement ? » 


Son cousin, le Franco-Manito- 
bain Philippe Trudeau, abonde dans 
le même sens. Il a surtout apprécié 
les cours sur le bon emploi de la 
force policière. « On nous a donné 
un entraînement pratique, qui ma 
été très utile lors des dix semaines 
de stages, souligne le récipiendaire 
du prix Gove, décerné à la recrue 
incarnant l'idéal du corps policier. 
C'est essentiel d'apprendre à prendre 
des décisions rapides, et surtout 
correctes, lorsqu'on se trouve dans 
des situations dangereuses. » 


Un ancien agent de prison, 
Nicolas Doyon a surtout apprécié 
les scénarios pratiques présentés 
dans plusieurs cours. « En prison, il 
fallait réfléchir rapidement, donc 
j'avais déjà développé un bon 
jugement de gendarme, mentionne 
l'ancien Franco-Ontarien. Mais on a 
toujours de quoi à apprendre. Et il 
faut développer les bon réflexes en 
cas d'attaque physique ou d’un vol 
à main armée. » 


Le baptême du feu 


Une fois leur 25 semaines de 
cours terminées, les trois 
francophones se sont retrouvés dans 
le quartier Nord de Winnipeg, dans 
le District no 3. Comme le souligne 
Nicolas Doyon, il s’agit-là d’un 
véritable baptême du feu. « Je crois 
que l'Ecole le fait exprès, comme 
pour dire que c’est la dernière 
chance aux recrues de changer 
d'avis, dit-il en riant un peu jaune. 
Le fameux «North End» n'est pas 
un quartier facile, et je suis très 
heureux d'avoir accompagné des 
agents très expérimentés. C'est un 
appel après un autre. Ma première 
journée a duré 15 heures. » 


Kelly Trudeau pour sa part se dit 
heureux d'avoir appris à l'École des 
techniques pour s'inoculer contre le 
stress. « Un incident m'a secoué pas 
mal, confie-t-il. On a reçu un appel 
indiquant qu'une personne armée 
était entrée dans une maison 
résidentielle. Mon partenaire et 
moi, on s'attendait au pire, surtout 
quand j'ai su qu'il y avait une aînée 
et plusieurs enfants dans la maison. 
Heureusement, c'était un 
malentendu. Un membre de la 
famille était entré dans la maison 
avec le couvert anti-vol d’une 


Re 
photo: Daniel Banuaud 


Kelly Trudeau, Philippe Trudeau et Nicolas Doyon portent avec 
fierté leur uniforme de la Police de Winnipeg. 


chaîne stéréo de voiture, et 
quelqu'un dans le voisinage avait 
faussement pris cette pièce pour un 
révolver. Il faut dire par contre que 


j'ai eu la trouille. Mon cœur battait 
très fort ! Mais je m'en suis remis. » 


Philippe Trudeau a complété ses 
stages pratiques au centre-ville 
(District no. 1). Il souligne que 
l'expérience était parfois choquante. 
« J'ai fréquenté l'Université de 
Winnipeg, et je ne m'imaginais pas 
alors qu'il se tramait des choses se 
terribles à deux portes du campus, 


Cette semaine, le coup de chapeau de la semaine est remis à un 
résident de Saint-Boniface. Passionné de notre sport national, il 
organise avec ses amis un « pool » de hockey. Ancien orienteur à 
l'école Précieux-Sang, il travaille présentement au programme 
alternatif du collège Louis-Riel. C'est d'ailleurs le directeur général 
de la Division scolaire franco-manitobaine, Léo Robert, qui a 
proposé le coup de chapeau de cette semaine. Notre récipiendaire 
prévoit d'ailleurs prendre sa retraite en juin 2001. Le coup de 
chapeau de CKSB de cette semaine est remis à Claude Laurin. 
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mentionne le résidant de Fort Garry 
Il y a un tout autre monde au centre- 
ville. l'alcool et les solvants font des 
ravages chez les adultes. Et ce sont 
les enfants qui en souffrent. Un jour, 
j'ai vu des enfants, âgés de deux ou 
trois ans à peine, seuls dans une 
maison. Ça m'a ouvert les yeux. » 


Malgré le travail ardu, le stress et 
les coups durs, les trois nouveaux 
gendarmes se disent heureux de 
leur choix de vocation et du fait 
qu'ils ont tous les trois été postés au 
District no 5, c'est-à-dire au quartier 
de Saint-Boniface et Saint-Vital. 
« J'adore Winnipeg et notre quartier 
francophone, affirme Nicolas 
Doyon. Je veux faire carrière ici. » 
Même son de cloche chez Philippe 
Trudeau. « J'ai fréquenté l'école 
Taché et le collège Louis-Riel 
souligne-t-il. Pour moi, c'est un 
privilège que de pouvoir redonner 
quelque chose au quartier qui m'a 
vu grandir. » 


FAVEURS OBTENUES - MERCI 
MON DIEU, Dites 9 fois «Je vous 
salue Marie» par jour durant 9 jours. 
Faites 3 souhaits, le 1er contenant les 
affaires, les 2 autres pour l'impossible. 
Publier cet article le 9e jour, vos 
souhaits se réaliseront même si vous 
n'y croyez pas. Merci mon Dieu. C’est 
incroyable mais vrai. 
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AVOCATS ET NOTAIRES ++. 


Me LAURENT J. ROY , c.r. 
Me MICHEL CHARTIER 
Me RHONDA M. HERCUS 
Me ROBERT L. BUISSON 


800, Édifice Centra Gas 
444, avenue St. Mary 
Winnipeg (Manitoba) 

R3C 3T1 
Téléphone: (204) 956-1060 
Télécopieur: (204) 957-0423 


Alain J. Hogue 


Barreaux du Manitoba et de la Saskatchewan 


Domaines d'expertise: 


* préjudices personnels 
+ demandes d'indemnité pour Autopac 
* litiges civil, familial et criminel 
+ ventes de propriété; hypothèques 
+ droit corporatif et commercial 
+ testaments et successions 
Place Provencher 
194, boul. Provencher 


237-9600 


TEFFAINE, 
LABOSSIÈRE 


Avocats et notaires, 


Rhéal E. Teffaine, c.r. 
Denis Labossière 


247, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 0G6. 
Téléphone: 925-1900. 
Fax: 925-1907. 


Léo V. Tectlet, &.4..42€. 


Avocat et notaire 


182, rue Dumoulin, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0E3 


Téléphone: (204) 958-6850 
Télécopieur: (204) 958-6855 


Jean-Paul Boily, B.A., LL. B. 
202, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G3 
Téléphone: 987-3880 
Télécopieur: 233-9762 


L— 
Ï TAYLOR .McCAFFREY 
_] Ï AVOCATS et NOTAIRES 


M° ALAIN L.J, LAURENCELLE 
988-0304 


alaurencelle@tmlawyers.com 


M: STÉPHANE DORGE 
988-0440 
sdorge@tmlawyers.com 


DOMAINES DE PRÉFÉRENCE : 
droit commercial et corporatif; 
immobilier (real estate); 
affaires et financement; 
planification successorale 
pour individu, ferme et commerce; 
testaments et SUCCessions. 


Plus de 50 avocats exerçant dans tous 
les domaines du droit à votre service! 


À VOTRE SERVICE 


DU 1 AU 7 DÉCEMBRE 2000 


D' Denis R. Champagne 


Optométriste 
Sur rendez-vous seulement 


212, avenue Regent ouest 
224-2254 


2090, avenue Corydon 
889-7408 


Dr Keith Mondésir 


Optométriste 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 
Pour un rendez-vous, 
composez le 255-2459. 


277 
Maison 
d'Optique 
157 


boulevard Provencher 
233-3889 


SANS FRAS : 1-888-872-8988 


+ MONUMENTS 
+ PLAQUES EN 
GRANITE OU BRONZE 
+ INSCRIPTIONS 
G-2 


L'ART COMMEMORATIF 
PERSONNALISE 


405, rue Bertrand 
233-7864 


«Au service des Franco- 
Manitobains depuis 1910...» 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Pour être assuré d'un service 
en français dans la région 
sud-est, appelez: 


LEON MORRISSETTE au 433-7257 
Plus de 20 ans d'expérience 
«LOEWEN FUNERAL CHAPELS» 
Steinbach Tél.: 326-1351 


l') 
{/ 


Def ls ET, 


CA GRAPHICS INC 


TÉLÉPHONE (204) 989-5252 
TÉLÉCOPIEUR (204) 957-1735 


SERVICE ET QUALITÉ 


J.PR. (Ron) Comeault, 

BA, FIC, CIM, FCSI 
Vice-président 

Conseiller en placement 


RBC Dominion valeurs mobilières Inc. 
185, rue East 
Sault Ste-Marie (Ontario) P6A 3C8 


Sans frais : | 800 557-2396 
Tél. : (705) 759-7090 
Télécopieur : (705) 759-0699 
Courriel : ron.comeault@rbcds.com 


RBC 
DOMINION è 
VALEURS MOBILIERES 


MEMBRE DU GROUPE DE LA BANQUE ROYALE 


Agence d'Assurance 
AURELE DESAULNIERS 


(1987) 


Pour tout service 
d'assurance! 


Joel Desaulniers 
Christine Desaulniers 
Janet Sabourin-Gatin 

Natalie Pound 
Nicole Lysyk 
Roger Bouchard 
ara Martin 
390-B, boulevard Provencher 
Téléphone: 233-4051 


Nicole Landry-Milner 


agent immobilier 


REC 


performance realty 
Service bilingue 


255-4204 
< 


. Cetespace 


est à votre 
disposition! 
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BDO DUNWOODY SRL 

Comptables agréés et consultants 

5e étage, 191, Broadway 

Winnipeg (MB) R3C 3T8 

Téléléphone: (204) 956-7200 

Télécopieur: (204) 926-7201 

http://www.bdo.ca 

Courrier électronique: gchaput@winnipeg.bdo.ca 


IBDO 


Nos professionnels: 


Michelle Boris, CA 

Eugene Brokopiw, CA 

Bruce Caplan, CA, CIP 

Arthur Chaput, CA, CFP 
Gilles Chaput, FCA 

Raymond Desrochers, CA,CFE 
Pamela Dupuis, CA 

James Doer, CA, CFP 

Lucien Guenette, CA 

Chris Kauenhofen, CA Marc Rivard, CA 

Collin LeGall, CMA, CIP Mark Wong, CA (en stage) 


BDO DUNWOODY SRL est une société en nom collectif à responsabilité limitée enregistrée en Ontario. 


Lucile Legal-Griffiths, CA 
Travis Leppky, CA, CISA 
Henri Magne, CA 

Mona Marcotte, CA 
Elizabeth Maw, CA 

Russell Paradoski, CA, CFE 
Georges Picton, CGA 
Jennifer Pyzer-Whetter, CA 


CORPORATION DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE RIEL 


LOPp 
svt Pe 
Ÿ tri “+ 


Promouvoir le développement économique 
2 chez les francophones de 
%  Saint-Boniface, Saint-Vital et Saint-Nobert. 


= Raymond Simard, B.A., B. Comm. président 
2 178, rue Dumoulin, Saint-Boniface R2H 0E3 


Tél.: 233-7799 + Fax: 233-7444 
Courriel: CORPRIEL@ESCAPE.CA 


Procurez-vous un exemplaire 
aux endroits suivants: 


Hôpital Saint-Boniface 
Boutique de souvenirs 
IGA Provencher 
390, boul. Provencher 
Librairie À la page 
200, boul. Provencher 
Turbo - Saint-Boniface 
230, rue Marion 
Amber Auto Service » Sainte-Anne 
617, rue Traverse 
Esso » Parc Windsor 
192, Archichald 


“TABERTÉ 
À nos bureaux de la 
Maison franco-manitobaine 


383, boul. Provencher 
Centre culturel franco-manitobain 


Chapters 
« Centre Saint-Vital 
Shell Service 

350, chemin Sainte-Anne 

Phamade St-Pierre 

« Saint-Pierre-Jolys 

Lorette IGA + Lorette 
Petro-Canada + Lorette 

Saint-Adolphe Esso » Saint:Adolphe 
Le Dépanneur » La Broquerie 
Épicerie Coulombe + Saint-Malo 


340. boul. Provencher 
Marion Grocery 
237, rue Bertrand 
Librairie La Boutique du Livre 
315, rue Kenny 
Dépanneur Provencher 
174, boul. Provencher 


re ne ne ane ea M en or | 


Abonnez-vous à 


OPTIONS OFFERTES 


Au Manitoba Ailleurs 


au Canada 


28, 50 $ Ü 
51,30 $0Û 


l an 
2 ans 


32,10 $C 
58,85 $ J 


Oui je m'abonne dès aujourd’hui! 
Nom: 
Prénom: 
Adresse: 


Ville: 

Province: 
Code postal: Téléphone: 

Je choisis de payer par: 


Visa: MasterCard: 


(inscrire le numéro de votre carte et la date d'expiration) 


Chèque ou mandat poste: 
(libellez votre chèque ou mandat de poste à l'ordre de La Liberté) 
C.P 190, 383, boulevard Provencher, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 
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